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La Courneuve

Dugny

Vaujours

Livry-Gargan
Coubron

Clichy-sous-Bois

Les Pavillons
-sous-Bois

Le Raincy Montfermeil

Drancy

Bobigny
Bondy

Noisy-le-Sec

Villemomble

Rosny-sous-Bois

Gagny

Neuilly-
Plaisance

Neuilly-sur-Marne

Noisy-le-Grand

Montreuil-sous-Bois
Bagnolet

Les Lilas

Romainville

Pantin

20e

19e

Pierre�tte
-sur-Seine

Stains
Villetaneuse

Epinay-sur-Seine

Saint-Denis

Saint-Ouen
Aubervilliers

18e

Les puces de Saint-Ouen, le Stade de France® et Saint-Denis
Flea Market, Stade de france and Saint-Denis

Autour des Parcs d’exposition Paris Nord Villepinte et Paris le Bourget
Around Paris Nord Villepinte and Paris Le Bourget exhibition centers

Autour de l’aéroport Paris Charles de Gaulle
Around Paris - Charles-de-Gaulle Airport

De la Villette au bois de Vincennes
From La Villette to Bois de Vincennes

Du Canal de l’Ourcq à la Marne
From Canal de l’Ourcq à la Marne river

Quartier d’affaires de Noisy-le-Grand
Noisy-le-Grand business area

 Légendes
 
 Surface
 Surface area

 Conférence / Théâtre
 Conference / Theatre

 Table en U
 Table U

 Cocktails (debout)
 Cocktails (standing)

 Banquets (assis)
 Banquets (sitting) Pour tout renseignement : www.parisnordest.com / m.begin@tourisme93.com
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Entreprises, organisateurs d’événements,
agences, ce guide est pour vous !

Ce guide vous aidera dans vos recherches de lieux de réunions ou d’événe-
ments pour vos manifestations professionnelles dans le Nord-Est Parisien.

∫ Plus d'une centaine de sites : centres de congrès et d’expositions, salles
de séminaires, lieux insolites de très grande ou de petite capacité, musées
et lieux culturels (théâtres, cinémas, salles de concerts…), bateaux ou res-
taurants d’affaires privatisables pour organiser des réunions ou événements
de toute nature et de toute taille.

∫ Une soixantaine d’hôtels pour des séminaires résidentiels : que vous
cherchiez un hôtel atypique, une offre classique ou un hôtel à proximité de
l’aéroport Paris Charles-de-Gaulle, le Nord-Est Parisien propose une offre
d’une grande variété.

Un service gratuit sur-mesure
Le Nord-Est Parisien propose une aide personnalisée pour les entreprises
et agences dans leur recherche de lieux de réunions, d'hébergements ou
d’activités incentive.

Businesses, events organisers, agencies,
this guide is for you!
It will help you find venues for meetings, events or incentive activities, where
your professional encounters in and around the north-east of Paris can
take place.

∫ Around 100 event and meeting/conference venues: exhibition and
congress centres, meeting rooms, unusual venues with very large or small
capacities, museums and cultural venues (theatres, cinemas, concert halls…),
boats and restaurants with corporate hospitality services, which can be hired
for your exclusive use for events of all kinds and of all sizes.

∫ Around 60 hotels for residential seminars: whether you are looking for an
unusual hotel, something traditional, or a hotel close to the Paris Charles-
de-Gaulle Airport, the North-East Paris offers you a wide choice.

Tailor-to-needs free services
Nord-East Paris is dedicated to providing a personalized approach to
business industries and agencies for all their needs for meeting locations,
accommodations and incentive activities.
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congress And exhIbItIons centers

events venUes

4 – 5 centres de congrès
et d’exPosItIons

Cité des Sciences et de l’Industrie ........................ 9
Eurosites - Les Docks de Paris ............................ 12
Palais des congrès Paris Est Montreuil ............. 11
Parc de La Villette ...................................................... 7
Paris Event Center .................................................. 13
Paris Le Bourget ....................................................... 10
Paris Nord Villepinte ............................................... 10
Autres lieux ............................................................... 13

14 – 15 lIeUx
événementIels

66 Pelleport ............................................................... 38
ABCD la galerie ......................................................... 43
Académie Fratellini ................................................. 19
Archives nationales.................................................. 35
Au Paris 80 ................................................................. 28
Auberge du Château Bleu....................................... 25
Blockout...................................................................... 44
B.O. ............................................................................... 41
Cabaret Sauvage ...................................................... 28
Canauxrama (bateaux)........................................... 40
Carnot 34 - Les Plateaux........................................ 34
Centre national de la danse................................... 35
Cinéma Étoile Lilas................................................... 29
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Cinéma Méga CGR.................................................... 27
Cité du Cinéma.......................................................... 17
Commune Image ...................................................... 37
Concept Créatif Pierre Cardin ............................... 31
École nationale des arts du cirque ...................... 35

Espace 1789.............................................................. 29
Espace Lumière ........................................................ 27
EuropaCorp Cinémas Aéroville.............................. 31
Gaumont Saint-Denis ............................................. 34
Glazart ......................................................................... 44
Halle Pajol................................................................... 37
ICI Montreuil............................................................... 39
La Bellevilloise........................................................... 34
La Dynamo de Banlieues Bleues........................... 36
La Fabrique MC 11.................................................... 42
La Générale ................................................................ 37
La Géode ..................................................................... 32
La Parole Errante...................................................... 28
La Philharmonie de Paris / Cité de la musique...... 26
La Rotonde ................................................................ 43
Le Cargo...................................................................... 33
Le Centquatre - Paris .............................................. 30
Le Cercle Rouge - TSF............................................. 38
Le Plateau................................................................... 39
Le Trabendo ............................................................... 36
Le Triton ...................................................................... 39
Le Wip............................................................................ 7
L’Embarcadère .......................................................... 30
Les Ateliers Christofle ............................................. 26
L'Usine......................................................................... 29
Ma Cocotte ................................................................. 41
Mains d’Œuvres......................................................... 33
MC 93 Bobigny .......................................................... 27
Musée d’art et d’histoire de Saint-Denis ........... 38
Musée de l’air et de l’espace.................................. 23
Nouveau Théâtre de Montreuil.............................. 32
Paris Canal (bateaux).............................................. 24
Parisperiferic ............................................................. 42
Pavillon de l’Ermitage.............................................. 43
Pavillon Paul Delouvrier ............................................ 7
Péniche Antipode...................................................... 41
Péniche Cinéma........................................................ 42
Point Éphémère ........................................................ 40
Stade de France........................................................ 21
Théâtre de la Commune ......................................... 33
Théâtre Gérard Philipe ............................................ 30
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Théâtre Paris-Villette .............................................. 36
UGC Ciné-Cité Paris 19 ........................................... 32
Urban Football........................................................... 44
Villa Guynemer .......................................................... 40
Autres lieux ............................................................... 45

46 – 47 lIeUx de réUnIon
et sémInAIre

CIG Petite Couronne................................................. 49
Espace BSA ................................................................ 50
Espace de Formation et de Conférences ........... 48
Espace Pleyel............................................................. 48
Centre int. de séjour E. Henaff (Ethic Etapes)..... 50
Eurosites - La Chapelle........................................... 49
Eurosites - Saint-Ouen........................................... 49
L’Orangerie ................................................................. 48
Autres lieux ............................................................... 52

54 – 55 hôtels
Avec sAlles de réUnIon

Adagio Access Paris La Villette***...................... 75
Alliance Hôtel Paris Porte de Saint-Ouen*** ....... 71
Balladins Aulnay Garonor*** ................................ 73
Best Western Paris CDG Airport**** .................. 61
Campanile Livry-Gargan** .................................... 69
Campanile Paris-Est Bobigny*** ........................ 69
Campanile Paris-Est Pantin*** ........................... 66
Campanile Paris-Est Porte de Bagnolet***...... 62
Campanile Paris La Villette*** ..............................65
Campanile Paris Nord*** ...................................... 71
Campanile Roissy*** .............................................. 60
Centre int. de séjour E. Henaff (Ethic Etapes)..... 61

Comfort Hôtel Rosny-sous-Bois*** .................. 64
Courtyard by Marriott Paris Saint-Denis****... 67
Forest Hill Paris La Villette *** ............................. 62
Golden Tulip Paris CDG Airport Villepinte****..... 62
Green Hôtels Confort Roissy Parc Expos*** ........... 73
Halle Pajol - Auberge de jeunesse Y. Robert...... 61
Hilton Paris Charles de Gaulle Airport****........ 56
Holiday Inn Express Paris - Canal de la Villette*** .... 59
Holiday Inn Marne la Vallée*** ............................. 58
Hôtel du Parc** ........................................................ 74
Hyatt Regency Paris CDG**** .............................. 57
Ibis Épinay-sur-Seine***....................................... 72
Ibis Marne la Vallée Noisy-Le-Grand*** ............ 72
Ibis Paris CDG Aéroport***.................................... 59
Ibis Paris La Villette***........................................... 74
Ibis Paris Le Bourget***......................................... 68
Ibis Paris Porte de Montreuil*** .......................... 65
Ibis Paris Saint-Denis Stade Ouest**................. 70
Ibis Paris Villepinte Parc des Expositions**...... 73
Ibis Styles Paris Saint Denis La Plaine***......... 70
Ibis Styles Paris Saint-Ouen***........................... 67
Ibis Styles Villepinte Parc des Expos***............ 72
Kube Hôtel****......................................................... 69
Kyriad Prestige Le Blanc Mesnil***..................... 68
Kyriad Prestige Le Bourget Aéroport***............ 70
Kyriad Roissy Villepinte Parc des Expos****............ 64
Le Manhattan*** ..................................................... 65
Mama Shelter***..................................................... 71
Marriott Paris CDG Airport ****............................... 56
Mercure Paris La Villette**** ............................... 58
Mercure Paris Le Bourget**** ............................. 63
Mercure Paris Porte de Pantin****..................... 66
Mercure Paris Roissy****...................................... 63
Millennium Charles de Gaulle****....................... 57
Novotel Aulnay-sous-Bois**** ............................ 58
Novotel Convention & Wellness Roissy CDG****... 57
Novotel Marne la Vallée****.................................. 59
Novotel Paris CDG Terminal****.......................... 64
Novotel Paris-Est**** ............................................ 56
OnlySuites Paris CDG****...................................... 75
Park and Suites Le Bourget*** ............................ 63

Pentahôtel CDG Airport****.................................. 67
Pullman Paris Airport**** ..................................... 60
Quality Hôtel Golf Rosny-sous-Bois*** ............. 68
Relais SPA Paris Roissy CDG***** ...................... 60
Sheraton Paris Airport**** ................................... 66
Suite Home Paris - Porte de Pantin*** ............. 74

76 – 77 restAUrAnts
PrIvAtIsAbles

Au Goût du Théâtre .................................................. 79
Auberge des Saints Pères*.................................... 80
Auberge du Château bleu ....................................... 80
B.O. ............................................................................... 80
El Tritõn ....................................................................... 79
Events.......................................................................... 78
L’Amourette ............................................................... 78
La Cave ....................................................................... 79
La Chope des Puces................................................. 79
La Petite Halle ........................................................... 78
La Rotonde................................................................. 79
Le Borgia..................................................................... 79
Le Coq de la Maison Blanche................................. 78
Le Kiosque.................................................................. 79
Le Nanteuil ................................................................. 79
Le Panoramique Le {Club}..................................... 78
Le Pouilly Reuilly ...................................................... 80
Le Rest’o ..................................................................... 79
Le rue Parmentier..................................................... 80
Le Saint Fiacre .......................................................... 80
Le Zack ........................................................................ 78
Ma Cocotte ................................................................. 78
Mama Shelter ............................................................ 78
Mercure Paris le Bourget........................................ 80
My Boat ........................................................................78
My South Africa..........................................................80
Villa 9trois....................................................................80

venUes for meetIngs And events
PrIvAte hIre restAUrAnts

hotels wIth meetIng rooms
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Les sites de cette rubrique sont classés
de la plus grande à la plus petite salle
en configuration conférence.

The venues in this section are classified
according to size from the biggest
to the smallest capacity for conferences.
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cité des sciences et de l’Industrie – 09

eurosites - les docks de Paris – 12

Palais des congrès Paris-est montreuil – 11

Parc de la villette – 07

Paris event center – 13

Paris le bourget – 10

Paris nord villepinte – 10

Autres lieux – 13
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CENTRES
DE CONGRES
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des réunions
& événements d’entreprise
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PAV I L L O N  PA U L D E L O U V R I E R

© PE Rastoin-MS Leturcq-JP Delagarde. Création cmm.fr

Espaces inédits
4

E V E N E M E N T S
S A LO N S

C O N V E N T I O N S

2 1 1 , AV E N U E J E A N  J A U R È S  7 5 0 1 9 PA R I S
T É L  : + 3 3  ( 0 ) 1 . 4 0 . 0 3 . 7 7 . 0 1

W W W. P R O. V I L L E T T E . C O M
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3 bâtiments  - 19 960 m2

Parc de la Villette 550 000 - - - -
Grande Halle Nef 9 350 4 400 3 800 7 000 3 800
Grande Halle C. Parker 3 920 2 050 1 300 2 650 1 300
Gde Halle Auditorium B. Vian 885 300 - 150 -
Grande Halle Accueil 3 800 - - 500 -
Gde Halle Plateaux mobiles 600 - - 500 400
grande halle total 18 555 6 750 5 100 5 500 10 800
Pav. Delouvrier Salle Ovale 395 - - 500 160
Pav. Delouvrier Salle Carrée 364 312 - 500 150
Pav. Delouvrier Salle Triangle 241 140 - 400 110
Pav. delouvrier total 1 000 452 - 420 1 400
WIP Villette 460 110 - 680 290

PArc de lA vIllette

211, avenue Jean-Jaurès - 75935 Paris Cedex 19
Tél. : +33 (0)1 40 03 77 01
commercial@villette.com - www.pro.villette.com
www.pavillon-delouvrier.fr
NOUVEAU ! www.location-wip-villette.com
métro :  au sud,  ligne 5, Porte de Pantin - au nord, ligne 7,
Porte de la Villette | zoNE

Accueillir vos événements dans les espaces insolites du
plus grand parc de Paris… des espaces équipés sur mesure :

La Grande Halle : 18 500 m² (pouvant se subdiviser en deux
espaces la Nef et l’Espace C. Parker), un auditorium de 300
places, des studios clos et des balcons surplombant l’espace.

Le Pavillon Paul Delouvrier : un bâtiment à l’architecture
épurée abritant trois salles communicantes baignées de
lumière.

NOUVEAU ! Le WIP Villette : une maison d’artiste habillée
de stries rouges avec un espace central sous coupole, des
chapelles latérales, une mezzanine, une terrasse extérieure.

Le plein-air : prairies, jardins…une multitude d’horizons vé-
gétaux et minéraux pour vos animations promotionnelles,
tournages, structures éphémères…

Host your events in a truly unusual setting in the largest park
in Paris… with venues equipped to suit your requirements:

La Grande Halle: 18,500 m² (which can be subdivided into
two areas: La Nef and the Espace C. Parker), an auditorium
with 300 seats, enclosed studios and balconies overlooking
the venue.
Le Pavillon Paul Delouvrier: a building of streamlined
architecture comprising three adjoining rooms that are
bathed in light.
NEW! The WIP Villette: a place for artists to feel at home,
decked out in red stripes with a dome-topped central area,
separate side wings, a mezzanine, an outside terrace.
Out in the open air: meadows, gardens… set your events
against a backdrop of lush vegetation or rock features, per-
fect for promotions, film shoots, temporary structures, etc.

Emmanuelle gorssE - directrice commerciale
Laurence aBUrBE – responsable commerciale
sandra riqUELmE - responsable commerciale
Nathalie dao – Chargée de mission

Superficie totale :
Parc de la villette : 55 hectares
grande halle : 18 500 m2

Pavillon Paul delouvrier : 1 000 m2

wP villette : 460 m2

CENTRES DE CONGRÈS ET D’EXPOSITIONS
CONGRESS AND EXHIBITION CENTERS
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soirées évènementielles

réunions d’entreprises

Tél. : 01 40 05 81 47

congrès

© EPPDCSI-COM. 05/2014. Photos : C. Rousselin ; M. Lamoureux ; N. Breton ; S. Chivet.
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2 amphithéâtres
9 salles - 6 000 m²
Centre des congrès 2 200 - - - -
Amphi. Gaston Berger - 901* - - -
Amphi. Louis Armand 436 396** - - -

Auditorium - 360 - - -
Salles d’ateliers ABCD - 70 15 - -
Salles d’ateliers 1234 - 70 25 - -
Mezzanine 252 50 35 100 60
Loft 800 900 - 1 200 900
Forum + Passerelle
d’Explora - - - 800 500

cIté des scIences et de l’IndUstrIe
Un lIeU UnIverscIence

30, avenue Corentin Cariou 75930 Paris cedex 19
Tél. : + 33 (0)1 40 05 81 47 - Fax : + 33 (01) 40 05 82 35
congres@universcience.fr
www.universcience.fr/fr/professionnels/location-despaces/
métro : ligne 7, Porte de la Villette | zoNE

La Cité des sciences et de l’industrie accueille congrès, réu-
nions d’entreprise ou événements, dans un environnement
moderne, dédié aux hautes technologies et doté d’atouts
majeurs pour la réussite de rencontres professionnelles.

Située dans Paris au cœur du Parc de la Villette, à proximité
de l'aéroport Roissy-Charles de Gaulle et des terminaux
Eurostar et Thalys de la Gare du Nord, la Cité des sciences
abrite de nombreux espaces locatifs, permettant d’accueil-
lir de 50 à 1000 personnes :

Un centre des congrès de 2200 m² composé de 2 am-
phithéâtres, de 8 salles de sous-commissions de 40 à 80
places et d'un foyer d’exposition.

les espaces de réception d’explora, surplombant le grand
hall, pour des soirées événementielles et réceptions de gala,
au cœur des expositions.

Et parmi les nouveautés 2014 :

le loft, aux influences new-yorkaises, pensé pour sa flexi-
bilité.
le hall d’accueil totalement rénové, de 1000 m² pour des
cocktails dînatoires.
1000 m² de parvis pour des stands, road-shows ou
diverses animations extérieures.

Les expositions temporaires ou permanentes sont aussi
privatisables pour des moments conviviaux et atypiques.

Une équipe d’une trentaine de personnes vous accompa-
gnera pour créer l’événement à la mesure de vos envies ! *dont 16 pour les mobilités réduites - **Modulable en 2 amphithéâtres de 210 places

CENTRES DE CONGRÈS ET D’EXPOSITIONS
CONGRESS AND EXHIBITION CENTERS
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42 salles - 246 312 m²
9 halls
Amphithéâtre J. Théves - 628 - - -
Centre de réunions 5 15 à 350 320 70 350 320
Espace réunions 6 15 à 520 650 80 520 650
Centre de conférence 405 180 150 50 180 150

6 salles - 79 692 m²
5 halls
Auditorium 175 200 - - -
Salle 4 56 30 24 - -
Espace cocktail 1 - - - 200 -
Salle 3 88 96 - - -

PArIs le boUrget

Parc des Expositions Paris Le Bourget - 93350 Le Bourget
Tél. : + 33 (0)1 40 68 22 22
sarah.dupons@viparis.com - www.venuesinparis.com
rEr : ligne B, Le Bourget | zoNE

Avec ses grands espaces intérieurs et extérieurs, Paris Le Bourget est l’un des lieux
les plus spacieux en région parisienne permettant d’organiser des événements d’en-
vergure avec des démonstrations en plein air. Il peut accueillir salons grand public et
professionnels, meetings politiques, spectacles d’entreprise, lancements de produits,
conventions, etc.

Paris Le Bourget is one of the largest venues in Paris region, combining indoor and out-
door spaces for hosting large-scale events such as political meetings, business events,
product launches, sporting events, general public and professional trade shows, etc.

PArIs nord vIllePInte

Paris Nord Villepinte - 95970 roissy Charles-de-gaulle cedex
Tél. : + 33 (0)1 40 68 22 22
sarah.dupons@viparis.com - www.venuesinparis.com
rEr : ligne B, Parc des expositions | zoNE

De l’espace pour les événements d’envergure, des halls de plain-pied, tous interconnectés
et des surfaces reliées au centre de convention, Paris Nord Villepinte vous offre la possibi-
lité de créer des événements et des mises en scène des plus grandioses. L’extension de la
galerie d’accueil a donné naissance à un nouvel espace événementiel pour les lancements
de produits, soirées, cocktails de plus de 1 000 personnes.

With spaces for large-scale events and ground level halls that are all interconnected and linked
to the convention center, Paris Nord Villepinte allows you to create and stage grandiose events.
The new reception gallery can now host events over 1 000 people.

CENTRES DE CONGRÈS ET D’EXPOSITIONS
CONGRESS AND EXHIBITION CENTERS ZONES - VOIR CARTE P. 2
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10 salles - 15 000 m²

Hall 2 6 470 4 000 - 7 000 5 000
Hall 1 5 245 3 500 - 6 000 4 000
Carr’Event 1 500 1 000 - 1 500 800
Le Lounge 270 200 - 310 260
Le Loft 241 120 - 340 150
Le Show Room 167 140 - 210 150
Le Panoramique 138 100 - 150 120
Le carré rouge - - - - -

PAlAIs des congrès PArIs est montreUIl

128, rue de Paris 93100 montreuil
Tél : +33 (0)1 49 20 69 00 - Fax : +33 (0)1 49 20 69 20
communicationpcpe@gmail.com
www.palaisdescongres-paris-est.com
métro : ligne 9, robespierre | zoNE

The Palais des Congrès Paris Est Montreuil, annual mee-
ting of the “Salon du Livre de la Jeunesse”, is now opened
to every company looking for an event place.
From 50 to 14 000 people, imagine the event that suits
you! More than 15 000 m2 of modular space at your dis-
posal.
Located right in the center of Montreuil, a few minutes
away from the Porte de Montreuil, he has 5 adaptable
levels ready to welcome any event of your company life.

From General assemblies, to trainings, film shootings,
product launches, receptions or seminars, the adjustable
15 000 m2 of our place adapt themselves to all your needs
to make your event a full success.

Le Palais des Congrès Paris Est Montreuil rendez-vous
annuel du Salon du Livre de la Jeunesse, s’ouvre désor-
mais à toutes les entreprises en quête d’un lieu événe-
mentiel. De 50 à 14 000 personnes, imaginez l’événe-
ment qui vous ressemble ! Plus de 15 000 m2 d’espace
modulable à votre service. Situé à quelques minutes de
la Porte de Montreuil, il s’ouvre sur 5 niveaux modulables
prêts à accueillir n’importe quel événement de votre vie
d’entreprise.

Qu’il s’agisse d’Assemblée Générale, de sessions de for-
mation, de tournages de films, de lancements de pro-
duits, de réceptions ou de séminaires, les 15 000 m²
modulables de notre lieu s’adaptent à tous vos besoins
pour faire de votre événement une pleine réussite.

CENTRES DE CONGRÈS ET D’EXPOSITIONS
CONGRESS AND EXHIBITION CENTERS
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20 salles et 3 halls
8 500 m2

Dock Haussmann 1 500 1 000 - 1 500 1 500
Dock Eiffel 1 600 1 500 - 1 500 2 000
Dock Pullman 3 200 3 000 - 3 000 4 500
Business center (20 salles) 2 000 - - - -

eUrosItes les docKs de PArIs

50, avenue du Président Wilson - 93210 saint-denis La Plaine
Tél. : +33 (0)1 70 32 06 17 - Fax : +33 (0)1 70 32 06 07
resa-lesdocksdeparis@eurosites.fr - www.eurosites.fr
métro : ligne 12, Front Populaire | zoNE

meeting center des docks de Paris, le lieu de tous les pos-
sibles… Situés au seuil de Paris, au sein des mythiques
entrepôts et magasins généraux de la ville de Paris, classés
patrimoine culturel national, les Docks de Paris constituent
l’un des plus grand Meeting-Centers du nord de Paris.

Les Docks Pullman, Haussmann et Eiffel fusionnent leurs
atouts pour répondre à l’ensemble de vos besoins en événe-
ments… Ce sont plus de 8 500 m² de surface, permettant de
réaliser tout ce que l’imagination est en mesure d’inventer
au service des événements d'entreprise.

les espaces : le dock haussmann : 1 500 m² modulables,
une mezzanine de 350 m² surplombant le rez-de-chaus-
sée. le dock eiffel : 1 600 m² entièrement modulables.
le dock Pullman : 3 200 m² sans poteaux, 11 mètres sous
plafond, des gradins amovibles de 1 500 places accueillent
tous vos congrès, expositions, séminaires et dîners de gala.

des atouts exceptionnels : des équipements techniques
à la pointe de la technologie, une sonorisation numérique,
une vidéo-projection 18 000 lumens, la fibre optique avec
un débit de 100mb/s, symétrique et garanti, une modula-
rité totale, une équipe spécialisée dans l’organisation des
congrès les plus pointus.

Un business center aux docks de Paris de 2 000 m².
La création d’un Business Center attenant au Dock Pullman,
dont l’élégance raffinée et la fonctionnalité harmonieuse
sont déclinées sur 2 000 m², traduit le potentiel de ce lieu.

les espaces : 20 salles modulables de 30 à 200 m², à la pointe
des critères de qualité : fibre optique, tableaux numériques

interactifs, climatisation… Deux offices traiteurs, des loges
VIP et des espaces de détente… Des choix de décoration com-
binant esthétique contemporaine et préservation de l’envi-
ronnement en matière de luminaire, mobilier, revêtements…

Restauration : Nous proposons une palette d’offres gas-
tronomiques permettant de répondre à tous vos besoins :
Food and Design avec Nomad, Responsable avec TOUTBIO,
traditionnel avec Saint Laurent.

CENTRES DE CONGRÈS ET D’EXPOSITIONS
CONGRESS AND EXHIBITION CENTERS ZONES - VOIR CARTE P. 2
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3 halls modulables
16 250 m²
A 4 250 3 500 - 5 000 -
B 8 000 6 000 - 15 000 -
C 4 000 3 000 - 5 000 -

PArIs event center

20, avenue de la Porte de la Villette - 75019 Paris
Tél. : +33 (0)8 11 11 55 55
vbonansea@jaulin.com - www.jaulin.com
métro : ligne 7, Porte de la Villette | zoNE

Ce nouveau lieu à l’architecture contemporaine vous pro-
pose 16 250 m² d’espaces modulables et privatisables
avec des solutions adaptées au style et à la taille de votre
manifestation.

The new venue built in contemporary style has 16,250 m²
of adaptable floor space which can be reserved for your
exclusive use, with solutions tailored to the style and size
of your event.

L’aCadémiE FraTELLiNi
voir p. 19

CiTé dU CiNéma
voir p. 17

PULLmaN Paris Cdg
voir p. 60

ForEsT hiLL Paris
La ViLLETTE voir p. 62

kyriad roissy ViLLEPiNTE
ParC ExPos voir p. 64

NoVoTEL CoNVENTioN
& WELNEss voir p. 57

LE CENTqUaTrE - Paris
voir p. 30

mErCUrE Paris
LE BoUrgET voir p. 63

NoVoTEL Paris-EsT
voir p. 56

sTadE dE FraNCE
voir p. 21

CENTRES DE CONGRÈS ET D’EXPOSITIONS
CONGRESS AND EXHIBITION CENTERS
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Les sites de cette rubrique sont classés
de la plus grande à la plus petite salle
en configuration conférence.

The venues in this section are classified
according to size from the biggest
to the smallest capacity for conferences.
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Contact : Christophe DOUPLAT - 01 55 99 52 03 – christophe.douplat@citeducinema.org
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12 salles - 18 000 m²

La Nef 4 280 2 400 - 2 500 2 500
La Mezzanine 570 200 - 500 380
Le Restaurant 1 700 350 - 1 500 650
Plateaux tournage (sauf5) 600-1200 600 - 600 600
Plateau tournage n°5 2 000 1 500 - 1 500 1 500

LA CITÉ DU CINÉMA

20, rue Ampère - 93413 Saint-Denis Cedex
Tél. : + 33 (0)1 55 99 52 00 - Fax : + 33 (0)1 55 99 52 01
www.citeducinema.org
Métro : ligne 13, Carrefour Pleyel (sortie 2 Cap Ampère) |
ZONE

Votre événement d’exception à partir de 300 personnes
Conventions - expositions - soirées festives – réceptions
Véritable carrefour cinématographique français, la Cité du
Cinéma, initiée par Luc BESSON, rassemble talents, étu-
diants et professionnels du cinéma. Aujourd’hui, ce sont
les entreprises qui sont invitées à investir les lieux pour des
événements de prestige au sein d’une architecture réhabi-
litée par le cabinet Reichen & Robert en 2012.

La Nef : espace de 4 280 m² sous une verrière de 18 m de
haut (2500 pers)
Le Restaurant : espace de 1 700 m² sous une verrière de
14 m de haut (650-1500 pers)
La Mezzanine : espace de 570 m² (350-500 pers)
Plateaux de tournage : 9 plateaux de tournage de 600 à
2000 m² (600-1500 pers)

Your prestigious event starting from 300 delegates.
Conventions–exhibitions–festivereceptions–galadinners.
Real crossroads of the European cinematographic indus-
try incited by Luc Besson, brings together talents, studios,
students and cinema professionals. Today companies are
also invited to be part of this new adventure and to plan
events in this prestigious architecture renovate by Reichen
& Robert in 2012.

The Nef: space of 4,280 sqm under a glass roof of 18 m
(2500 people)
The Restaurant: space of 1,700 sqm under a glass roof of
14m (650-1500 people)
The Mezzanine: space of 570 sqm (300-500 people)
Studios: 9 studios between 600 and 2000 sqm (600-1500
people)

LIEUX ÉVÉNEMENTIELS
EVENTS VENUES

Christophe DOUPLAT
Directeur Commercial  - Tél. : 01 55 99 52 03
christophe.douplat@citeducinema.org

Léa FORTIN
Chargée d’affaires - Tél. : 01 55 99 52 07
lea.fortin@citeducinema.org
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VIVEZ UNE EXPÉRIENCE DE HAUT VOL À L’ACADÉMIE FRATELLINI

NOS
TEAM BUILDING

CIRQUE

encadrés par des professeurs

de haut niveau, sont adaptés à

chaque stratégie de management

pour :

> stimuler la créativité.

> développer confiance et

dépassement de soi.

> créer un sentiment

d’appartenance.

CONCEVEZ VOTRE ÉVÉNEMENT AUX COULEURS DU CIRQUE !

Forte de son expérience dans la création de spectacles, l’équipe de l’Académie vous accompagne artistiquement dans l’élaboration de votre événement.

CONTACTEZ NOUS > espaces@academie-fratellini.com • T 01 49 46 16 29 • www.academie-fratellini.com

Implantée sur un site exceptionnel, au cœur du 3e pôle d’affaires du Grand Paris, l’Académie Fratellini

développe des rencontres riches et surprenantes entre le monde du spectacle et celui de l’entreprise.

À deux pas du Stade de France, des espaces exceptionnels et modulables accueillent vos réunions et séminaires

> Le Grand chapiteau, 1 200 places, 3 écrans, aucun poteau intérieur

> La Halle, un espace de liberté pour des scénographies inédites

> Le Petit chapiteau, un cabaret chaleureux et intimiste pour plénières et dîners spectacles,

se complètent pour vous permettre d’accueillir jusqu’à 2000 personnes lors d’événements d’envergure tels

que festivals, salons, show-rooms, conventions, captations audiovisuelles…
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4 salles - 2 650 m²

Grand Chapiteau 1 674 1 300 - 300 300
Halle 550 400 - 480 480
Petit Chapiteau 400 180 35 250 150
Salle de réunion 42 25 20 30 30

L’ACADÉMIE FRATELLINI

1-9, rue des Cheminots – 93210 La Plaine Saint-Denis
Tél. : + 33 (0)1 49 46 16 29 - Fax : 01 49 46 07 77
espaces@academie-fratellini.com
www.academie-fratellini.com
RER : ligne D, Stade de France – Saint-Denis | ZONE

Véritable Cité des arts du Cirque avec ses 5 000 m2 d’es-
paces, l’Académie Fratellini s’est construite et ancrée dans
l’espace urbain du 3ème pôle d’affaires d’Ile-de-France, à
200 m de la station du RER D Stade de France-St Denis.
Ses 3 grands espaces événementiels, le Grand Chapiteau,
la Halle et le Petit Chapiteau, sont aussi différents que
complémentaires et permettent d’accueillir des projets
d’envergure tels que festivals, salons, show-rooms, conven-
tions, captations télévisuelles... Une équipe professionnelle
dédiée à votre projet est en mesure de répondre à toutes
vos sollicitations spécifiques.

The Académie Fratellini is a true centre for circus arts with
5000 m² of floor space for hire and is situated in the Paris
region’s third largest business park just 200m from the Stade
de France-St Denis station on the RER D. Its 3 large business
event facilities, the Grand Chapiteau, the Halle and the Petit
Chapiteau, are each different in character but complement
one another and enable the Académie to host major events
such as festivals, trade fairs, salons, showrooms, conven-
tions, TV or film shoots and more. A dedicated team of pro-
fessionals is available to cater for your special requirements.

LIEUX ÉVÉNEMENTIELS
EVENTS VENUES
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Un lieu mythique
pour vivre l’exceptionnel !
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+ de 10 salles - 20 300 m²

Espace Chorum 1 940 900 - 1 300 1 100
Salon Colonnades 1 140 - - 900 650
Auditorium 553 250 - - -
Salon Elyseum 600 - - 350 250
Restaurant Le {Club} 270 60 - 350 270
173 loges 40 24 - - -
Bar des loges 100 - - 100 -
Salon Champion 220 120 - 200 180
Salon Ephémère 700 300 - 600 400
Salon Victoire 400 130 - 350 300
Salon Trophée 310 120 - 300 200
Salon Clameur 240 70 - 150 120

STADE DE FRANCE

ZAC du Cornillon Nord - 93216 Saint-Denis la Plaine Cedex
Tél. : +33 (0)1 55 93 00 87
ee@stadefrance.fr - www.stadefrance.com
Métro : ligne 13, Saint-Denis Porte de Paris | ZONE

Le Stade de France est un lieu mythique qui accueille les plus
grands événements pour vous faire vivre des émotions ex-
ceptionnelles ! Un site unique pour la réussite de votre projet.
En organisant votre événement d’entreprise au Stade de
France, vous bénéficiez d’une expertise capable de ré-
pondre à l’ensemble de vos problématiques pour accueillir
vos convives dans les meilleures conditions.

Un choix d’espaces d’exception et variés est à votre dis-
position pour accueillir vos événements, présentations de
produit, séminaires de 10 à 1000 personnes.
La pelouse, les gradins et la piste d’athlétisme se prêtent à
toutes vos envies jusqu'à 80 000 personnes !

The Stade de France is a mythical venue hosting the
greatest events so you will experience exceptional thrills!
There is no venue like it for your project to succeed.

By holding your business function at the Stade de France,
you will be making use the kind of expertise that can
address all of your issues so as to welcome your guests
under the best possible conditions.

You will have an outstanding choice of settings in which
to host your functions, product presentations and semi-
nars, holding from 10 to 1,000 people.

The pitch, the stands and the track are yours to use as
you see fit, with enough space for up to 80,000 people!

LIEUX ÉVÉNEMENTIELS
EVENTS VENUES
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1 amphithéâtre
 9 salles - 7 000 m²
Hall Concorde 3 500 800 - 1 200 1 000
Grande Galerie 3 300 - - 900 200
Hall Cocarde 2 500 350 - 700 350
Hall Entre deux guerres 2 500 - - 600 100
Hall de l’Espace 1 700 - - 600 100
Amphithéâtre Roland Garros 400 370 - - -
Salon d’Honneur 300 - - 250 150
Amphithéâtre Caquot 150 70 - 100 -
Restaurant - - - - 100

MUSÉE DE L’AIR ET DE L’ESPACE

Aéroport de Paris Le Bourget BP 173 - 93350 Le Bourget
Tél. : + 33 (0)1 49 92 70 43 - Fax : + 33 (0)1 49 92 71 41
locationespace@museeairespace.fr
www.museeairespace.fr
RER B : ligne B, Le Bourget | ZONE

C’est au Bourget qu’atterrit Charles Lindbergh en 1927,
après avoir relié pour la première fois en avion l’Amérique
à l’Europe au dessus de l’océan Atlantique nord. C’est là que
Mermoz posa son Arc-en-Ciel au début des années trente,
rapportant le courrier d’Amérique du Sud. Pendant un demi
siècle, l’aéroport du Bourget a été la capitale de l’épopée
aérienne française. Depuis 1973, Le Bourget est avant tout
le musée de l’Air et de l’Espace. C’est là, dans ces immenses
bâtiments, au milieu de la plus belle collection de machines
volantes, pièces uniques, avions de légende, que nous vous
proposons d’organiser les événements importants de votre
entreprise. Le musée de l’Air et de l’Espace, propose donc
un cadre exceptionnel et original à de nombreux organisa-
teurs : Grande galerie des pionniers, Hall de l’espace, Hall
des grands raids, Hall de la cocarde, Hall des deux Concorde.

Le musée peut accueillir vos implantations temporaires
sur son tarmac et vous avez également la possibilité de
délimiter des zones hors espace public réservées à vos
invités. Il est aussi possible de privatiser en complément,
notamment pour des salons, des halls du Parc d’expositions
de Paris Le Bourget.

Charles Lindbergh landed at Le Bourget following his histo-
rical flight over the Atlantic between America and Europe in
1927. It was also here that Mermoz landed his ‘Arc en Ciel’ at
the beginning of the 1930s, bringing mail from South Ame-
rica. For half a century Le Bourget was the capital of the epic
French air adventure. Since 1973 Le Bourget has functioned
principally as a museum of air and space travel. It is right
there, in immense buildings, boasting the most beautiful
collection of flying machines, many of them unique, and
legendary aircraft that we suggest you hold your important
business events. The museum offers an exceptional and
original setting for all event organisers: the Pioneer Gallery,
the Space-Travel hall, the Test-Flight hall, the Fuselage-Crest
hall, the 2 Concords hall. The museum can accommodate
your temporary installations on its tarmac area and you may
also use zones closed to the public and reserved for your
guests. It is also possible to hire as a complement to your
event, especially for trade shows, the various exhibition halls
of the ‘Le Bourget Exhibition Centre’.
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3 bateaux - 222 m²

La Guêpe Buissonnière 92 100 - 130 80
Le Canotier 70 70 - 80 50
Le Martin Pêcheur 60 - - - -

PARIS CANAL                                                     

19/21, quai de Loire - 75019 Paris
Tél. : + 33 (0)1 42 40 96 97 - Fax : + 33 (0)1 42 40 77 30
info@pariscanal.com - www.pariscanal.com
Métro : ligne 5, Jaurès ou Stalingrad | ZONE

Organisez vos événements au fil de l’eau : lancements de
produits, incentives, événements, conférences de presse,
repas d’affaires, fêtes, dégustations... Sur la Seine, la Marne,
le canal Saint-Martin, le canal Saint-Denis ou le canal de
l’Ourcq toutes nos croisières sont entièrement personna-
lisables pour des itinéraires et des durées adaptées à vos
besoins. Notre flotte de 3 bateaux, d’une capacité moyenne
variant de 20 à 130 personnes assises, permet de trouver
un lieu adapté à votre manifestation :
∫ la Guêpe Buissonnière, spacieuse et moderne,
∫ le Canotier, avec son cadre intime, chaleureux, ses deux

salons, son bar et son pont supérieur,
∫ le Martin Pêcheur dispose d’un salon de 60 m2, d’une plage

soleil arrière et d’un pont supérieur.

Organise your events on the water: product launches, in-
centives, press conferences, corporate hospitality, par-
ties, wine-tasting… On the Seine, the Marne, the canal
Saint-Martin, the canal Saint-Denis or the canal de l’Ourcq
all our cruises can be tailored to meet your needs in terms
of duration and itinerary. Our fleet of three boats, seating
from 20 to 130 give you a wide range of choice for your event:
∫ ‘la Guêpe Buissonnière’ is spacious and modern,
∫ ‘le Canotier’ offers a warm, intimate atmosphere with its

2 saloons,
∫ ‘le Martin Pecheur’ offers a 60 m2 saloon, an aft sun deck

and an open-air upper deck.

LIEUX ÉVÉNEMENTIELS
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3 salles - 400 m²

Olive 120 70 70 120 80
Bleuet 90 50 30 80 40
Cerise 50 30 20 - -

AUBERGE DU CHÂTEAU BLEU                                     

Chemin des Saints Pères - 37, route de Roissy
93290 Tremblay-en-France
Tél. : + 33 (0)1 48 67 51 13
auberge.chateaubleu@gmail.com
www.auberge-chateaubleu.fr
RER : ligne B, Vert Galant ou Gare de Villepinte | ZONE

Située à proximité du Pôle de Développement Economique
International de Roissy, de l’Aéroport Charles de Gaulle et
du Parc des Expositions de Villepinte, l’Auberge du Châ-
teau Bleu est un endroit stratégique pour se rendre aux
nombreux salons internationaux, organiser vos déjeuners
d’affaires, vos séminaires. Pour vos séminaires l’équipe de
l’Auberge du Château Bleu met à disposition 3 salles dans
une grange restaurée avec une multitude de services : de
la location de salle équipée multimédia à l’organisation
complète de votre réception (cocktails dînatoires, service
à table et traiteur, animation de soirée…).

Located near the International economic development pole
of Roissy, the Charles de Gaulle Airport and of the Exhibition
center of Villepinte, the Château Bleu Inn is a strategic place
to go to the numerous international exhibitions, to organize
your business lunches and seminars. For your seminars,
the team of the Chateau Bleu Inn provides 3 rooms in a
restored barn with a lot of services: from the location of
multimedia equipped rooms to the complete organization
of your reception (cocktail dinner, table service and caterer,
evening entertainment…).

LIEUX ÉVÉNEMENTIELS
EVENTS VENUES
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12 salles - 3 auditoriums 2 salles - 1 275 m²

Halle des Laminoirs 850 900 - 1 200 700
Salle des Artisans 425 400 - 500 300

La rue musicale 1000 - - 800 200
L’amphithéâtre - 250 - - -
Salle de concert - 900 - 1600 -
Grande salle - 2400 - 3600 -
Salle de conférence - 168 - - -
Le Hall 680 - - 500 250
Salons de réception 150 de 50 à 150 -
Les foyers 1000 à 2000 - - 1200 -
Salon panoramique 540 - - 500 250

LA PHILHARMONIE DE PARIS - CITÉ DE LA MUSIqUE

221, avenue Jean Jaurès – 75019 Paris
Tél : + 33 (0)1 44 84 46 83
evenementiel@philharmoniedeparis.fr
www.philharmoniedeparis.fr
Métro : ligne 5, Porte de Pantin | ZONE

La Philharmonie de Paris, dont l’ouverture est prévue en
janvier 2015, est un équipement novateur à plus d’un titre.
Au niveau architectural tout d’abord, puisque ce bâtiment
minéral conçu par Jean Nouvel sur le parc de la Villette, a
une allure de butte dont on peut parcourir le toit. L’acous-
tique de la Grande salle est également innovante et permet
de passer d’un genre musical à l’autre. Dotée de nombreux
espaces de réception, de salles de répétition et d’exposition,
elle peut accueillir vos manifestations dans les meilleures
conditions. Sa fusion avec la Cité de la musique multiplie
d’autant les possibilités pour l’organisation d’événements.

The Philharmonie de Paris, scheduled to open in January
2015, is an innovative facility in more than one sense of the
word. Architecturally, the building in the Parc de la Villette,
designed by Jean Nouvel, has the appearance of a mound or
hillock that one could walk over. The acoustics in the main
concert hall are also innovative and facilitate the passing
from one musical genre to another. With its many reception
areas, rehearsal rooms and exhibition galleries, it offers the
perfect facilities for your business events. Its integration
into the Cité de la Musique provides even more possibilities
for the staging of business events.-

LES ATELIERS CHRISTOFLE

112, rue Ambroise Croizat - 93200 Saint-Denis
Tél. : + 33 (0)1 48 09 00 35 - Fax : + 33 (0)1 48 09 23 83
info@ateliers-christofle.com - www.ateliers-christofle.com
Métro : ligne 13, Saint-Denis Porte de Paris | ZONE

Situés aux portes de Paris, les Ateliers Christofle offrent
le spectacle majestueux d’une architecture industrielle
du XIXe siècle, dotés d’immenses verres cathédrales. Ils
mettent à la disposition des entreprises 2 grandes halles
rénovées permettant d’accueillir jusqu’à 1 700 personnes.

Situated on the outskirts of Paris, the Ateliers Christofle offer
the spectacular majesty of 19th century industrial architecture
endowed with immense, ‘cathedral’ windows. Two large, totally
renovated rooms can accommodate up to 1,700 people for
business events.
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12 amphithéâtres

Salle 1 - 582 - - -
Salle 2 - 348 - - -
Salle 3 - 278 - - -
Salle 4 - 176 - - -
Salle 5 - 169 - - -
Salle 6 - 166 - - -
Salle 7 - 155 - - -
Salle 8 - 125 - - -
Salle 9 - 119 - - -

2 amphithéâtres
1 restaurant - 1 559 m²
Salle Oleg Efremov 1 010 866 - - -
Salle C. Bourgois 353 220 - - -
Restaurant 196 - - - 80

1 amphithéâtre

1 amphithéâtre 900 680 - 1 500 600

CINÉMA MÉGA CGR

5, avenue Joffre - 93800 Épinay-sur-Seine
Tél. : + 33 (0)1 41 68 19 30 - Fax : + 33 (0)1 48 41 01 42
megacgr.epinay@cgrcinemas.fr - www.cgrcinemas.fr
RER : ligne C, Épinay-sur-Seine | ZONE

Le Méga CGR propose des salles de 80 à 600 personnes
pour une simple projection qui peut être suivie d’un cock-
tail. Capable d’accueillir plus de 1 000 personnes pour la
projection d’un même film, l’équipe propose un événement
cinéma adapté à vos besoins.

The Méga CGR offers theatres seating from 80 to 600 par-
ticipants for a film-screening. With a total capacity of over
1,000 for the screening of one and the same film, our team
offers an “event” cinema, tailored to your needs.

MC93 BOBIGNY

9, boulevard Lénine - 93000 Bobigny
Tél. : + 33 (0)1 41 60 72 60 - Fax : + 33 (0)1 41 60 72 61
contact@mc93.com - www.mc93.com
Métro : ligne 5, Pablo Picasso | ZONE

L’esthétique choisie pour ce bâtiment fut celle de l’archi-
tecture industrielle avec une grande mezzanine. La MC93
Bobigny est un lieu de création et de production de spec-
tacles vivants, voué à la création contemporaine qui peut
accueillir vos événements d'entreprise.

The architectural style chosen for the theatre, with its large
mezzanine floor, is industrial. The MC93 Bobigny is a site of
theatrical creation and production, specialised in contem-
porary works, and can accommodate business events.

ESPACE LUMIèRE

Avenue de-Lattre-de-Tassigny - 93800 Épinay-sur-Seine
Tél. : + 33 (0)1 42 35 44 96 - Fax : + 33 (0)1 48 27 11 81
patrick.leborgne@epinay-sur-seine.fr
www.epinay-sur-seine.fr
RER : ligne C, Épinay-sur-Seine | ZONE

Ce lieu à l’architecture atypique est très modulable. Il peut
accueillir tous types de manifestations pour les entreprises.

With the originality of its architecture, this building is ex-
tremely modular. It can accommodate all kinds of events
for your company.
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EVENTS VENUES

02_EXE_GUIDE CDT_LIEUX EVENEMENTIELS.indd   27 10/06/14   14:49



28

1 salle - 800 m²

Halle 800 500 - 800 500

1 salle - 700 m²

1 salle 700 - - 800 500

2 salles - 670 m2

Hall 140 - - 250 -
Salle principale diam. 26 550 - 750 350

LA PAROLE ERRANTE

9, rue François Debergue - 93100 Montreuil
Tél. : + 33 (0)1 48 70 00 76 - Fax : + 33 (0)1 48 70 03 24
courrier@laparole-errante.fr - www.la-parole-errante.org
Métro : ligne 9, Croix de Chaveau | ZONE

Ce lieu culturel offre une halle de 800 m2 ouverte aux évé-
nements d'entreprise, conventions, réunions, cocktails...
Une terrasse de 90 m2, une cour/amphithéâtre de plus de
350 m2 et un jardin de 500 m2 complètent ce lieu atypique
en plein centre de Montreuil.

A cultural centre offering an 800 m2 area for company
events, conventions, meetings, cocktail parties… A 90 m2

terrace, a 350 m2 outdoor amphitheatre and a 500 m2 gar-
den add the finishing touches to this unusual complex in
the centre of Montreuil.

AU PARIS 80

97, rue de Paris - 93000 Bobigny
Tél. : +33 (0)1 48 45 80 03
auparis80@yahoo.fr - www.auparis80.com
Métro : ligne 5, Raymond Queneau | ZONE

Le restaurant événementiel Au Paris 80 sous chapiteau
accueille vos événements privés ou d’entreprise jusqu'à
500 couverts assis, et plus de 800 en formule cocktail ! De
la décoration au diner avec ou sans spectacle, nous nous
occupons de votre événement clé en main.

Au Paris 80 is a restaurant housed in a marquee and specia-
lising in the staging of private or business events. It can seat
up to 500 persons or cater for more than 800 for cocktail
receptions. From the decoration of the venue to dinner with
or without live show, we will take care of everything required.

CABARET SAUVAGE

Parc de la Villette - 59, bd Mac Donald - 75019 Paris
Tél. : +33 (0)1 42 09 03 09 - Fax : +33 (0)1 42 09 11 17
cabaret@cabaretsauvage.com - www.cabaretsauvage.com
Métro : ligne 7, Porte de la Villette | ZONE

Dans un style Art Nouveau, qui rappelle les salles de bal des
années 30, ce chapiteau est un lieu unique. Un cadre cha-
leureux est à la disposition des professionnels qui désirent
se rencontrer de façon différente et conviviale à l’occasion
d’événements d'entreprise.

This circus-style building with its art nouveau decor, which
brings to mind the dance halls of the 1930s, is unique. A
warm backdrop for friendly, professional meetings with a
difference, can transform your company events.
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7 salles - 2 850 m²

Salle 1 700 458 - 400 -
Terrasse (couverte et chauffée) 700 - - - -
Salle 2 320 272 - - -
Salle 3 310 263 - - -
Salle 4 240 189 - - -
Salle 5 190 99 - - -
Salle 6 190 99 - - -
Salle 7 190 93 - - -

3 salles - 1 000 m²

Messidor 520 485 - - -
Floréal 185 199 - - -
Exposition 90 70 50 80 -
Mezzanine 86 - - 100 -

9 salles - 1 700 m²

RDC 650 500 - 600 500
Menier 230 400 50 300 250
Dorvault 160 180 40 200 180
Saulnier 125 150 40 130 130
Atelier 78 60 30 70 60
Salle du Conseil 39 20 - - -
Salle 1 du RDC 73 - - 60 70
Salle 2 du RDC 47 - - 40 45
Terrasse et verrière 160 80 40 250 100

CINÉMA ÉTOILE LILAS

Place du Maquis du Vercors - 75020 Paris
Tél. : + 33 (0)1 46 34 82 54
location@etoile-cinemas.com - www.etoile-cinemas.com
Métro : ligne 3 bis ou ligne 11, Porte des Lilas | ZONE

Le Cinéma Étoile Lilas mettra son savoir-faire et son ex-
périence pour vous accueillir sur vos événements externes
ou internes. Les 7 salles sont équipées d’écran, projecteur
numérique, espace scénique, micros, pupitres… idéales
pour des conférences, séminaires…

The Cinéma Étoile Lilas will place all its expertise and expe-
rience at your disposal in the hosting of all your company
events. Its seven function rooms are equipped with screens,
digital projectors, microphones, work desks and more, ma-
king them ideal for conferences, seminars and other events.

ESPACE 1789

2-4, rue Alexandre Bachelet - 93400 Saint-Ouen
Tél. : + 33 (0)1 40 11 50 23
info@espace-1789.com - www.espace-1789.com
Métro : ligne 13, Garibaldi | ZONE

Equipé de deux salles (485 et 199 places) et d’un espace
d'exposition, l’Espace 1789 offre toute l'année une pro-
grammation variée de cinéma et spectacles.

With 2 multi-purpose rooms (one seating 485 and the
other 199) and a dedicated exhibition room, l’Espace 1789
throughout the year offers a varied programme of films
and shows.

L’USINE

379, av. du Président Wilson - 93210 La Plaine Saint-Denis
Tél. : + 33 (0)1 55 87 55 25 / + 33 (0)1 55 87 55 51
info@lusine-evenements.com - www.lusine-evenements.com
Métro : ligne 13, St-Denis – Porte de Paris – Sortie 1 | ZONE

Située en face du Stade de France, L’Usine accueille tous
types d'événements professionnels : séminaires, conven-
tions, soirées, déjeuners, lancements de produits, etc.
L’Usine se démarque notamment par des engagements
forts en faveur du Développement Durable.

Located 30 minutes away from Charles de Gaulle airport
and 20 minutes from Gare du Nord station, L’Usine wel-
comes all types of corporate events: business meetings,
parties, product launches, etc. L’Usine has a consistent
commitment to sustainable development.

LIEUX ÉVÉNEMENTIELS
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1 amphithéâtre - 4 salles
1 restaurant - 1 300 m²
Salle Roger Blin - 450 - - -
Salle Mehmet Ulusoy - 106 - 250 -
Le Terrier - 90 - - -
Salle J.M. Serreau - 76 - - -

9 salles - 6 000 m²

Nef curial 1 035 - - - 680
Écuries S 699 - - 700 320
Écuries N 685 - - 680 300
Place des écuries 617 - - 620 200
Jardin 425 - - 600 250
Salle 400 447 450 - - -
Salle 200 317 250 - - -
Atelier 4 302 250 - - -
Halle aubervilliers 1600 - - 2000 -

3 salles - 1 700 m²

Halle - - - - -
Grande Salle 300 440 - 950 -

THÉÂTRE GÉRARD PHILIPE

59, boulevard Jules Guesde - 93200 Saint-Denis
Tél. : + 33 (0)1 48 13 70 00 - Fax : + 33 (0)1 48 13 70 11
info@theatregerardphilipe.com
www.theatregerardphilipe.com
Métro : ligne 13, Saint-Denis Basilique | ZONE

Lieu chargé d’un siècle d’histoire, salle polyvalente et popu-
laire, puis théâtre au nom célèbre, le Théâtre Gérard Philipe
possède des salles de spectacle, un restaurant ainsi que
le hall permettant d’accueillir tous types d’événements
d'entreprise.

The Gérard Philipe theatre, a site infused with a century of
history, a famous theatrical name, offers its auditoriums, a
restaurant and also its foyer for all kinds of business events.

LE CENTqUATRE - PARIS

104, rue d’Aubervilliers - 75019 Paris
Tél. : + 33 (0)1 53 35 50 01 - j.mauclert@104.fr - www.104.fr
Métro : ligne 7, Riquet - ligne 5, Stalingrad -
ligne 12, Marx Dormoy | ZONE

Ce lieu hors du commun est mis à la disposition des entre-
prises et des agences qui souhaitent organiser des mani-
festations privées ou événements grand public. Le Cent-
quatre - Paris propose environ 6 000 m² d’espaces au fort
cachet architectural et qui s’adaptent à tous vos besoins.

Le Centquatre - Paris is a truly unique location, made avai-
lable to enable companies and event agencies with organi-
zing both public and private events. It offers a surface area
of 6,000 m2 with strong architectural identity, partitioned
spaces that can be tailored to your requirements.

L’EMBARCADèRE

5, rue Édouard Poisson - 93300 Aubervilliers
Tél. : + 33 (0)1 48 11 20 35
reservation@mairie-aubervilliers.fr
www.culture.aubervilliers.fr/category/embarcadere
Métro : ligne 7, 4 Chemins (10 min) | ZONE

Inaugurée en octobre dernier, la ville d’Aubervilliers propose
un nouvel équipement dédié aux pratiques artistiques et
aux événements privatifs. Colloques, galas, lancements de
produits, L’Embarcadère offre des espaces variés afin de
répondre au mieux à vos besoins.

In October 2013 the municipal authorities in Aubervilliers
opened a new venue for the staging of cultural and artistic
performances and private events. For symposia, gala eve-
nings and product launches, the Embarcadère can provide
a range of different rooms to meet your requirements.
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4 salles - 2 800 m²

Atelier Principal 600 400 - 400 400
Salle de Bal 400 300 - 250 250
Salle de Spectacle 300 250 - 300 200
Jardin Tropical 200 80 - 140 70

1 salle - 450 m²

Le Trianon 450 420 - 150 -

12 salles - 8 000 m²

Salle Live 1 498 400 - - -
Salle Prestige 8 416 400 - - -
Salle Prestige 7 375 420 - - -
Salle Classic 9 270 220 - - -
Salles Classic (4,5, 10 et 11) 210 160 - - -
Salle Classic 6 200 150 - - -
Salle Classic 12 150 100 - - -
Salle First 2 150 70 - - -
Salle First 3 133 40 - - -

EUROPACORP CINÉMAS AÉROVILLE

30, rue des Buissons - 95714 Roissy Charles-de-Gaulle Cedex
Tél. : + 33 (0)1 49 90 19 50
contact@europacorpcinemas.com
www.europacorpcinemas.com
RER : ligne B - Paris CDG 1, Parc des Expositions et Villepinte,
puis bus 39, 43, 100, 349, 350 ou 351 | ZONE

EuropaCorp Cinémas, c’est l’assurance d’une prestation
de qualité. Service Premium, privatisations business, évé-
nements… Tout sera mis en œuvre pour répondre à vos
besoins et à vos attentes, afin de profiter du meilleur du son
et de l’image (12 salles et un espace 360-lobby).

EuropaCorp Cinemas ensure a high quality experience.
Premium services, business privatization, events organi-
zation… Our team will provide everything you need in order
to enjoy the best of entertainment.

CONCEPT CRÉATIF PIERRE CARDIN

33, boulevard Victor Hugo - 93400 Saint-Ouen
Tél. : + 33 (0)1 42 66 69 20 - Fax : + 33 (0)1 42 66 04 51
location@pierrecardin.fr - www.paris-receptions.com
Métro : ligne 13, Mairie de Saint-Ouen | ZONE

Ce lieu culturel abrite le musée “Passé Futur Présent” et
retrace la totalité de l’histoire des créations de Pierre
Cardin. Il peut accueillir des événements en journée type
convention, spectacle, présentation et lancement de
produits.

This cultural centre houses the ‘Past Future Present’
museum, which encompasses the complete history of
Pierre Cardin’s creations. It can accommodate day-time
events, including conventions, shows, product launches
and presentations.

CINÉMA LE TRIANON

Place Carnot - 93230 Romainville
Tél. : + 33 (0)1 83 74 56 00 - Fax : + 33 (0)1 82 66 06 07
cinema.trianon@est-ensemble.fr - www.cinematrianon.fr
Métro : ligne 11, Mairie des Lilas puis bus 105 ou 129,
Carnot | ZONE

Cette salle de cinéma avec orchestre et balcon de 420 fau-
teuils est équipée en numérique. Le bâtiment de 1953 à
l’architecture caractéristique est inscrit à l’Inventaire des
Monuments historiques.

This cinema with stalls and balcony provides 420 seats and
is fully equipped for digital projection. The 1953 building
whose architecture is of the « ocean-liner » style, is clas-
sied as a historical monument.
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14 salles

Salle 1 - 120 - - -
2 salles (2 et 3) - 113 - - -
Salle 4 - 122 - - -
2 salles (5 et 6) - 113 - - -
5 salles - 180 - - -
Salle 12 - 276 - - -
2 salles - 380 - - -
Salle 22 - 263 - - -

2 amphithéâtres

Salle Jean-Pierre Vernant - 357 - - -
Salle Maria Casarès - 156 - - -

Hall d’accueil 900 - - 800 400
Salle de projection - 400 - - -

1 amphithéâtre
2 salles- 1 300 m²

LA GÉODE

26, avenue Corentin Cariou - 75019 Paris
Tél. : + 33 (0)1 40 05 81 70 - Fax : + 33 (0)1 40 05 79 06
contact@lageode.fr - www.lageode.fr
Métro : ligne 7, Corentin Cariou | ZONE

L’architecture exceptionnelle de la Géode, au cœur du Parc
de La Villette, sa salle hémisphérique et son système de
projection hors normes, font de ce lieu la “7e merveille”
de Paris. Ses espaces d’exception accueillent tous types
d’opérations : conventions, galas, formations…

The exceptional architecture of the Géode, in the heart of
the Villette Park, and its technically innovative hemispheric
projection room, make of this site the ‘7th wonder of Paris’.
Its exceptional interior spaces can host all kinds of opera-
tions : conventions, galas, training sessions…

UGC CINÉ-CITÉ PARIS 19

166, boulevard Macdonald - 75019 Paris
Tél. : + 33 (0)1 44 65 17 71
dircinecite-paris19@cinemas.ugc.fr - www.ugc.fr
TRAM : T3B, Canal Saint-Denis | ZONE

Exploitation cinématographique composée de 14 salles ( de
113 places à 380 places ) privatisables pour des projections
privées – réunions – assemblées. 2 espaces VIP peuvent
être privatisés pour des cocktails.

A cinema complex with 14 rooms that can accommodate
from 113 to 380 persons, available for exclusive hire for
private screenings, meetings and general assemblies. Two
VIP function rooms can be hired for cocktail receptions.

NOUVEAU THÉÂTRE DE MONTREUIL

10, place Jean Jaurès - 93100 Montreuil
Tél. : + 33 (0)1 48 70 48 90 - Fax : + 33 (0)1 48 70 40 72
contact@nouveau-theatre-montreuil.com
www.nouveau-theatre-montreuil.com
Métro : ligne 9, Mairie de Montreuil | ZONE

La nouvelle architecture du théâtre offre une atmosphère
atypique et particulière. Le Nouveau théâtre de Montreuil
dispose de deux scènes fonctionnelles et adaptables, avec
respectivement 357 et 150 sièges, un hall, une salle de
répétition, et un bar-restaurant.

The original architecture is made of several spatial and at-
mospheric typologies. Nouveau Théâtre de Montreuil is fully
functional and offers two stages, with various distances
from the audience, to adapt to different performances (with
a capacity of 357 and 150 seats), a rehearsal room, a hall,
a restaurant.

LIEUX ÉVÉNEMENTIELS
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6 salles - 1 490 m²

Prestige 330 350 132 380 300
Eiffel 330 350 132 370 300
Gala Mozart 270 250 82 280 170
Mermoz 250 170 56 200 150
Vénus 160 150 66 160 130
Vivaldi 110 100 54 120 80

Gymnase 500 350 - 400 250
Salle d'exposition 200 180 - 200 100
Salle de conf. audit. 200 100 - - -
Salle de réunion 1 30 25 - 25 20
Salle de réunion 2 30 25 - 25 20

Grande Salle - 360 - - -
Petite Salle - 164 - - -
Le Bar - 80 - 140 -

2 amphithéâtres
3 salles- 441 m²

1 amphithéâtre
5 salles- 1 000 m²

MAINS D’ŒUVRES

1, rue Charles Garnier - 93400 Saint-Ouen
Tél. : + 33 (0)1 40 11 25 25 - Fax : + 33 (0)1 40 11 25 24
info@mainsdoeuvres.org - www.mainsdoeuvres.org
Métro : ligne 4, Porte de Clignancourt - ligne 13, Garibaldi
| ZONE

Ancien centre social et sportif des usines Valeo, Mains
d’Œuvres, lieu dédié à la création artistique et citoyenne,
dispose d’une infrastructure permettant l’organisation
de nombreux événements d'entreprise. Ce lieu offre une
grande liberté d’aménagement et une ambiance décalée.

Originally the social and sports centre of the Valeo factories,
‘Mains d’Œuvres’, a space dedicated to artistic and popular
creation, has an infrastructure allowing the organisation of
all kinds of business events. This site offers great freedom
of installation and a slightly ‘out of phase’ setting.

LE CARGO

49, avenue Henri Barbusse - 93000 Bobigny
Tél. : + 33 (0)1 48 95 01 53 - Fax : + 33 (0)1 48 95 02 48
lecargo.location@gmail.com - www.lecargo-location.com
Métro : ligne 7, Fort d'Aubervilliers - ligne 5, Pablo Picasso
| ZONE

Le Cargo, c’est 7 espaces de réception implantés dans un
bâtiment datant du début du siècle dernier, avec cuisine,
vestiaire et parking privé. Les cours, balcons et terrasses
arborés vous procureront bien-être et détente.

Le Cargo is a building dating from the early years of the last
century, with 7 reception areas with kitchen, cloakrooms
and private parking facilities. Its courtyard, balconies and
terraces are planted with trees and shrubs, fostering a
sense of relaxation and wellbeing.

THÉÂTRE DE LA COMMUNE

Centre dramatique national d’aubervilliers
2, rue Édouard Poisson - 93300 Aubervilliers
Tél. : + 33 (0)1 48 33 16 16 - Fax : + 33 (0)1 48 34 35 55
info@theatredelacommune.com
www.theatredelacommune.com
Métro : ligne 7, Aubervilliers - Pantin - 4 chemins | ZONE

Lieu de création théâtrale salué par le public et la presse,
le Théâtre de la Commune, avec ses deux salles et son
restaurant gourmet, est un lieu de spectacle. Il peut éga-
lement accueillir vos événements d'entreprise : cocktails,
séminaires, réunions…

Renowned for its dramatic creations by press and public
alike, the Théâtre de la Commune, with its two theatres
and its gourmet restaurant, can also accommodate your
company events: cocktail parties, seminars meetings…

LIEUX ÉVÉNEMENTIELS
EVENTS VENUES
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5 salles - 2 000 m²

La Halle aux Oliviers 150 80 70 220 150
Le Club 250 150 - 150 -
Le Forum 237 150 90 300 180
Le Loft 350 320 175 500 250
La Terrasse 50 - - - 40
Le SAS 60 40 - - -

4 salles - 1 500 m²

Plateau 1 400 300 - 350 200
Loft 240 100 - 200 90
Plateau 2 120 90 - 100 80
Plateau 3 90 60 - 80 50

9 salles + hall et terrasse

Hall 670 - - 700 -
Terrasse 400 - - - -
Pré-Hall 160 - - 200 -
Salle 1 385 339 - - -
Salle 3 334 298 - - -

GAUMONT SAINT-DENIS

8, rue du mondial 98 - 93200 Saint-Denis
gaumont.saint-denis@cinemasgaumontpathe.com
www.cinemasgaumontpathe.com
Tél. : + 33 (0)1 49 46 21 50 - Fax : + 33 (0)1 49 46 95 15
Métro : ligne 13, Porte de Paris | ZONE

Le Gaumont Saint-Denis vous propose d’organiser vos évé-
nements, colloques, séminaires, cocktails… et séances de
cinémas privées.

Located just opposite the Stade de France® the Gaumont
Saint-Denis may be use for the organisation of your events.
For your conferences, seminars, lunches, dinners, cocktail
parties… and the cinema offers you private showings of the
film of your choice.

LA BELLEVILLOISE

19-21, rue Boyer - 75020 Paris
Tél. : + 33 (0)1 53 27 35 75
camille@labellevilloise.com - charline@labellevilloise.com
www.labellevilloise.com
Métro : ligne 3, Gambetta - ligne 2, Ménilmontant  | ZONE

Structurée sur 4 niveaux : le Club, la Halle aux Oliviers avec
sa terrasse, le Plateau Loft, le Plateau Forum et le SAS, salle
de réalité virtuelle, la Bellevilloise peut accueillir 1 500 per-
sonnes. C’est aussi un lieu modulable, adapté aux projets
d’envergure d’entreprises.

Organised on 4 levels: the Club, the Olive Hall with its ter-
race, the Plateau Loft, the Plateau Forum and its virtual
reality space, the Bellevilloise can accommodate 1,500
people. It is also entirely modular and adapted to business
scale events.

CARNOT 34 - LES PLATEAUx

34, rue Carnot - 93100 Montreuil
Tél. : + 33 (0)1 48 57 62 18 - Fax : + 33 (0)1 49 88 04 16
info@carnot34.com - www.carnot34.com
Métro : ligne 9, Croix de Chavaux  | ZONE

Cet espace de création atypique et unique aux portes de
Paris est ouvert aux événements d'entreprise, culturels et
artistiques. Les studios Carnot 34 ont également un ser-
vice d’ingénierie allant de la conception à la réalisation de
l’événement.

This unusual creative venue, unique in the Parisian outskirts,
is available for both cultural and artistic company events.
The Studios Carnot 34 are also there to provide help with
the conception and practicalities of your project.
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1 salle - 2 340 m2

1 amphithéâtre 2 340 219 - 690 -

5 salles

Auditorium - 280 - - -
Foyer 350 - - 300 -
Salles de réunion (4) 70 40 - - -

16 salles - 3 auditoriums
1 100 m2

Grand Studio 529 220 - 350 -
Salle de projection 140 120 - 140 -
Atrium 1000 - 1000 -
Studios 3 et 8 182 100 - 160 -
3 studios (1, 2 et 7) 121 70 - 100 -
2 studios (4 et 9) 143 100 - 120 -
3 studios et 1 salle 58 19 - 19 -
Studio 6 179 120 - 150 -
2 salles 63 50 - 50 50

ÉCOLE NATIONALE DES ARTS DU CIRqUE (ENACR)

22, rue Jules Guesde - 93110 Rosny-sous-Bois
Tél. : + 33 (0)1 56 63 05 40 - Fax: + 33 (0)1 56 63 05 45
info@enacr.com - www.enacr.com
RER : ligne E, Rosny-sous-Bois  | ZONE

Sous un chapiteau-village atypique et insolite de 2 340 m2,
l’École Nationale des Arts du Cirque de Rosny-sous-Bois
peut accueillir jusqu’à 690 personnes et est équipée de
plusieurs pistes, d’espaces de convivialité et d’un gradin
de 219 places.

In an out-of-the-ordinary marquee complex covering
2340 m2, the National Circus Arts School in Rosny-sous-
Bois is able to accommodate up to 690 guests and has
several circus rings, reception areas and tiered seating for
219.

ARCHIVES NATIONALES

59, rue Guynemer - 93380 Pierrefitte-sur-Seine
Tél. : + 33 (0)1 75 47 20 00
bernard.romain@culture.gouv.fr
Métro : ligne 13, Saint-Denis Université | ZONE

Les Archives nationales mettent à disposition des entre-
prises un auditorium, un vaste et lumineux foyer, une salle
d'exposition et des salles de réunion à la lumière du jour,
modulables.

The National Archives have an auditorium, a vast foyer
bathed in light, an exhibition gallery and flexible meeting
rooms with daylight lighting, all available for use by com-
panies for their business events.

CENTRE NATIONAL DE LA DANSE

1, rue Victor Hugo - 93507 Pantin cedex
Tél. : + 33 (0)1 41 83 27 27 - Fax : + 33 (0)1 41 83 27 28
caroline.southon@cnd.fr - www.cnd.fr
Métro : ligne 5, Hoche  | ZONE

Une architecture unique pour tous vos événements :
L’Atrium -12 studios dont 3 auditoriums - 4 salles de réu-
nion - 1 salle de projection - 1 toit-terrasse panoramique
et sa salle de réception : une vue inédite sur l’est parisien,
au bord du Canal de l'Ourcq.

Unic architecture for your events: “Atrium” - 12 studios
including 3 auditoriums - 4 conference rooms - 1 screening
room - A panoramic rooftop and its reception room with
a impressive view of Paris by the canal de L’Ourcq.

LIEUX ÉVÉNEMENTIELS
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1 salle - 600 m²

Le Trabendo 400 200 - 550 150
La Terrasse - - - - -

Grande salle - 200 - - -
Salle blanche - 70 - - -
Salle bleue - 40 - 50 -
Bar - - - - -

2 amphithéâtres
3 salles

Nef 300 300 - - 600 -
Salle de diffusion 241 - - 430 -
Mezzanine 50 - - 50 -
Salle de réunions 36 - - - -
3 studios 20/48 - - - -
Jardin - - - - -

1 amphithéâtre
3 salles

LA DYNAMO DE BANLIEUES BLEUES

9, rue Gabrielle Josserand - 93500 Pantin
Tél. : + 33 (0)1 49 22 10 10 - Fax : + 33 (0)1 49 22 10 11
bb@banlieuesbleues.org - www.banlieuesbleues.org
Métro : ligne 7, Aubervilliers-Pantin-Quatre Chemins  | ZONE

Première salle de France construite sur mesure pour
le jazz, la Dynamo est un lieu unique. La nef au cœur du
bâtiment est un véritable puits de lumière grâce à son im-
mense verrière. C’est un espace idéal pour l’organisation
d’événements.

The first purpose-built jazz venue in France, the Dynamo is
unique. The nave in the heart of the building is a veritable
well of light, thanks to its huge glass roof. It is an ideal
location for the organisation of all kinds of events.

LE TRABENDO

211, avenue Jean Jaurès - 75019 Paris
Tél. : + 33 (0)1 42 23 67 04
info@trabendo.fr - www.trabendo.fr
Métro : ligne 5, Porte de Pantin - ligne 7, Porte de la Villette
| ZONE

Salle de concerts de renommée internationale, agrémentée
d’une vaste terrasse, le Trabendo se situe dans le Parc de la
Villette. Sa salle de 400 m2 accueille vos événements d’en-
treprise, tournages de film, shooting, conférences, défilés
de mode, concerts privés...

Le Trabendo is an internationally renowned concert venue in
the Parc de la Villette with a vast outside terrace. Its 400 m²
hall can accommodate business events, film shoots, confe-
rences, fashion shows, private concerts and other events.

THÉÂTRE PARIS-VILLETTE

211, avenue Jean Jaurès - 75019 Paris
Tél. : + 33 (0)1 40 03 72 23 - Fax : + 33 (0)1 40 03 72 55
communication@theatre-paris-villette.fr
www.theatre-paris-villette.fr
Métro : ligne 5, Porte de Pantin | ZONE

Situé au cœur du Parc de la Villette, le Théâtre Paris-Villette
propose 3 salles ouvertes à la privatisation pour des sémi-
naires, cocktails, réunions... Idéalement placé en face de la
Cité de la musique, le théâtre vous offre un cadre historique
d’une grande beauté architecturale.

Situated in the heart of the Villette Park, the Paris-Villette
Theater offers 3 meeting rooms, including its auditorium,
for private seminars, cocktail parties, meetings… Ideally
located opposite the Cité de la musique the theatre offers
a historic setting of great architectural beauty.
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1 auditorium
12 salles - 1 500 m²

Salle de réception 245 170 - 150 -
Salle de projection 240 150 - - -

Théâtre salle 167 165 - - -
Foyer 162 110 - 200 -
2 salles (Comédie 1 et 2) 69 35 - - -
Salle Comédie 3 65 - 45 - -
Salle Comédie 4 58 36 - - -
Mezzanine 1 50 32 - - -
Salle Costume 1 66 60 44 - -
Salle Costume 2 45 36 20 - -

1 auditorium
8 salles - 500 m²
Bastille 45 40 18 200 200
Denfert 45 40 18 - -
Bastille + Denfert 90 100 30 - -
Nation 30 20 - - -
Droit de l’Homme 30 20 - - -
Nation + Droit de l’Homme 60 40 25 - -
3 salles 30 20 - - -
3 salles réunies 90 100 30 - -
République 250 180 - - -

1 amphithéâtre
2 salles - 485 m2

COMMUNE IMAGE

8, rue Godillot - 93400 Saint-Ouen
Tél. : + 33 (0)1 78 35 06 10 - Fax : + 33 (0)1 40 11 24 83
michael@communeimage.com - www.communeimage.com
Métro : ligne 13, Mairie de Saint-Ouen | ZONE

Espace collaboratif de 2500 m2 dédié aux métiers de l’au-
diovisuel, “Commune Image” vous propose un espace évé-
nementiel de 500 m2 composé d’une salle de réception et
d’une salle de projection (cinéma numérique), proposé à
tarifs modérés aux associations et entreprises.

2,500 m2 co-operative space consecrated to the audio-visual
professions, ‘Commune Image’ offers a 500 m2 area dedicated
to events, comprising a corporate hospitality space and a cine-
ma (numeric) which can be hired by companies and business
and professional associations at reasonable rates.

LA GÉNÉRALE
ÉCOLE DU THÉÂTRE ET DE L’IMAGE

11, rue Rabelais - 93100 Montreuil
Tél. : + 33 (0)1 48 58 66 07
contact@la-generale.fr - www.la-generale.fr
Métro : ligne 9, Mairie de Montreuil | ZONE

Original, décalé, totalement innovant, imaginez votre sé-
minaire au cœur d’une salle de théâtre, votre convention
au milieu d’une exposition, votre journée d’étude dans un
atelier de costume ou encore une salle de projection ou
de répétition !

Unconventional, quirky, totally innovative: picture your se-
minar in La Générale’s theatre auditorium, your convention
surrounded by displays in an exhibition, your study day held
in a theatre costume workshop or even a projection room
or rehearsal studio!

HALLE PAjOL
AUBERGE DE jEUNESSE YVES ROBERT

20, Esplanade Nathalie Sarraute - 75018 Paris
Tél. : + 33 (0)1 40 38 87 90
paris.yves-robert@hifrance.org - www.hifrance.org
Métro : ligne 12, Marx Dormoy - ligne 2, La Chapelle | ZONE

Avec ses 8 salles de réunion, entièrement modulables (dont
un auditorium de 180 places), à la lumière du jour, et des
prix très attractifs, les espaces privatisables de la Halle
Pajol – Auberge de jeunesse Yves Robert conviendront
parfaitement à tous vos événements.

With its 8 meeting rooms, fully modular (including an au-
ditorium with 180 seats) illuminate by natural light, and
very attractive prices, privatized spaces Halle Pajol – Youth
Hostel Yves Robert suit perfectly to all your events.
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5 salles - 450 m² 1 auditorium
2 salles - 548 m²

Verrière 110 140 45 180 100
Bar 70 60 18 80 50
Aquarium 65 60 20 80 50
Puits 40 30 16 40 30
Ambiance 80 20 - 60 -
Bureau 15 10 6 - -

Espace de réception 140 - - 200 -
Terrasse extérieure 168 - - - -
Salle de projection 240 140 - - -

6 salles

Chapelle des Carmélites 185 150 - - 120
Salle du Pavillon 75 60 - 80 -
Salle du chapitre - 60 - 80 -
Tribune de Mesdames - 50 - 50 -
Jardin du cloître - - - 200 -

MUSÉE D’ART ET D’HISTOIRE DE SAINT-DENIS

22 bis, rue Gabriel Péri - 93200 Saint-Denis
Tél. : + 33 (0)1 42 43 05 10 ou + 33 (0)1 48 20 07 60
musee@ville-saint-denis.fr - www.musee-saint-denis.fr
Métro : ligne 13, Saint-Denis | ZONE

Aux portes de Paris, à mi-chemin entre le Stade de France et
la Basilique, le musée d’art et d’histoire de Saint-Denis offre
en plein centre-ville, dans un monument chargé d’histoire,
un cadre insolite pour vos cocktails, réunions et séminaires.
Ces espaces sont disponibles selon l’actualité du musée.

The Saint-Denis Museum of Art and History on the outskirts
of Paris, halfway between the Stade de France and the
Basilica, is a building full of historical associations and an
out-of-the-ordinary venue, in the very centre of the town, for
your cocktail receptions, meetings and seminars. The facilities
are available for hire subject to the museum’s own events.

66 PELLEPORT

66, rue Pelleport - 75020 Paris
Tél. : + 33 (0)9 63 54 46 30
salles66pelleport@yahoo.fr - www.66pelleport.wordpress.com
Métro : ligne 3, Gambetta | ZONE

Le 66 Pelleport est un lieu atypique sous verrières de
450 m2 aux allures new-yorkaises avec plusieurs salles pour
vos événements entreprises ou privés, facilement acces-
sible en transports en commun ou en voiture (portes de
Bagnolet ou des Lilas).

66 Pelleport is an unconventional venue under a glass roof
spanning 450m² and with a New York ambience and several
rooms available for staging your private or company events.
It is easy to get to by public transport or by car (Porte de
Bagnolet or Porte des Lilas).

LE CERCLE ROUGE - TSF

9, rue des Fillettes - 93210 Saint-Denis
Tél. : + 33 (0)1 49 17 60 04
m.boivin@tsf.fr - www.tsf.fr
Métro : ligne 12, Front populaire | ZONE

Situé au sein des locaux de la société TSF, “Le Cercle Rouge”
vous propose un espace privatif idéal pour organiser vos
événements d'entreprise. “Le Cercle Rouge” est le parte-
naire de vos conférences, lancements de produits, projec-
tions privées, séminaires...

“Le Cercle Rouge” located in the TSF building, has private
facilities for the staging of your company events. “Le Cercle
Rouge” is your perfect partner in the organisation of your
conferences, product launches, private screenings, semi-
nars and other events.
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2 salles - 600 m² 2 salles - 160 m²

Salle 1 110 140 - 180 80
Salle 2 50 40 - 100 40

Salle de concert 110 140 50 180 80
Restaurant 50 40 20 100 40

15 salles - 1 700 m²

Galerie 220 120 70 200 60
Espace Réunion 65 40 24 - -
Salle 1 20 - - - -
Salle 2 45 - - - -

ICI MONTREUIL

135, Bd Chanzy – 93100 Montreuil
Tél. : + 33 (0)6 81 21 94 32
nicolas@madeinmontreuil.com - www.icimontreuil.com
Métro : ligne 9, Robespierre ou Croix de Chavaux | ZONE

ICI Montreuil est un espace de CoWorking de 1 700 m2 dédié au
développement de la créativité et de l’innovation. Nos clients et
utilisateurs ont accès à des espaces de travail, de séminaires
et de Team Building ainsi qu’à des machines professionnelles
et 40 savoir-faire artisanaux, artistiques et technologiques.

ICI Montreuil is a 1.700 m2 Maker Space for Creatives and in-
novators. Our Users learn, make, teach and build their activi-
ties with the help of our 10 WorkShops & Tools (Wood, Metal,
Leather, 3D Printing, Electronic, leather, Textile, Street Art,
Jewelry...), Photo Studios, Media Lab, Show Room / Gallery,
Coworking Spaces, Meeting Rooms, Events, Classes and our
Community of Art Gallery, Investors, Creatives agencies.

LE PLATEAU

Fonds régional d’art contemporain d’Ile de France
Place Hannah Arendt - 75019 Paris
Tél. : + 33 (0)1 76 21 13 41 - Fax : + 33 (0)1 58 19 88 10
info@fraciledefrance.com - www.fraciledefrance.com
Métro : ligne 11, Jourdain | ZONE

Le Plateau - espace d’exposition inauguré en 2002 - est
un lieu désormais incontournable de l’art contemporain
en France. Sa programmation artistique est rythmée par
trois ou quatre expositions annuelles. Ce lieu atypique est
privatisable pour vos événements d'entreprise.

Le Plateau – an exhibition space inaugurated in 2002 – is
an essential part of the contemporary art scene in France.
It offers 3 or 4 exhibitions giving rise to specific projects
every year. This atypical location may be hired for your bu-
siness events.

LE TRITON

11 bis, rue du Coq français - 93260 Les Lilas
Tél. : + 33 (0)1 49 72 83 13 - Fax : + 33 (0)1 49 72 83 11
jimmy@letriton.com - www.letriton.com
Métro : ligne 11, Mairie des Lilas | ZONE

Le Triton dispose de deux salles de concerts et de répéti-
tions, un restaurant-galerie d’art, un studio d’enregistre-
ment et mixage son, ainsi qu’un tableau de captation et de
montage vidéo. Cet espace est disponible à la location pour
des événements privés.

The Triton combines two concert halls, that also are used
as rehearsal rooms, a restaurant-gallery, a recording and
mixing studio, as well as video filming and editing facilities.
This location may be privatized for your events.
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4 salles - 700 m²

Salle de concert 160 70 - 220 -
Salle d’exposition 120 70 - 240 -
Studio de danse 135 60 - - -
Bar-Restaurant 90 90 - 100 -

1 salle - 500 m²

Studio Guynemer 200 100 40 200 150

5 salles

Bateau Arletty 52 - 30 80 80
Bateau Alliance 75 60 50 120 120
Bateau Marcel Carné 55 40 40 80 80
Bateau Gavroche 34 - - 50 40
Bateau Henri IV 65 100 40 80 100

CANAUxRAMA (BATEAUx)

Bassin de la Villette
13, quai de la Loire - 75019 Paris
Tél. : + 33 (0)1 42 39 15 00 - Fax : + 33 (0)1 42 39 11 24
canauxrama.croisieres@wanadoo.fr
www.canauxrama.com
Métro : ligne 5, Jaurès ou Stalingrad | ZONE

Pour une façon différente d’aborder les réunions de tra-
vail et conférences, Canauxrama propose toute l’année
des croisières insolites et romantiques sur le Canal Saint-
Martin, la Marne et la Seine.

Canauxrama offers a novel way to organise company
meetings and conferences with its unusual, romantic, all
the year round cruises on the canal Saint-Martin, the Seine
and the Marne.

POINT ÉPHÉMèRE

200, quai de Valmy - 75010 Paris
Tél. : +33 (0)1 40 34 02 48
privatisation@pointephemere.org - www.pointephemere.org
Métro : ligne 5, Jaurès – ligne 7, Louis Blanc | ZONE

Situé sur les bords du canal Saint-Martin, Point Ephé-
mère offre un espace résolument atypique et décalé pour
l’organisation de tous vos événements professionnels :
réceptions, colloques, conventions, soirées à thèmes,
lancements de produits, séminaires…

Point Ephémère by the Canal Saint Martin has resolutely
off-beat and quirky facilities for the staging of all your pro-
fessional events: receptions, symposia, conventions, theme
parties, product launches, seminars and more.

VILLA GUYNEMER

54, avenue Jean Jaurès - 93350 Le Bourget
Tél. : + 33 (0)1 48 36 12 40
svgprod@gmail.com - www.studiovillaguynemer.fr
RER : ligne B, Le Bourget | ZONE

Situé à 5 km de Paris, ce loft de 500 m2 vous propose son
cadre unique pour accueillir vos événements et projets
artistiques. Son acoustique, ses équipements audiovisuels,
ses différents espaces et la compétence de ses équipes en
font un lieu polyvalent.

Situated just 5 km from Paris, this 500 m2 loft conversion is
a unique setting for your events and art projects. Its acous-
tics and audiovisual equipment, along with the variety of
different areas and the skills of its staff mean that it can
be used for a wide range of purposes.

LIEUX ÉVÉNEMENTIELS
EVENTS VENUES ZONES - VOIR CARTE P. 2
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1 salle + terrasse 1 salle - 100 m² 3 salles - 400 m2

1 salle - 80 - 180 - Intérieur 100 80 - - 30
Terrasse 50 - - 50 -

Salon privé 15 70 - 220 -
Salle restaurant RDC 200 70 - 150 130
Salle 1er étage 150 100 35 100 50

B.O.

20, rue Ampère - 93200 Saint-Denis
Tél. : +33 (0)1 55 99 88 50
hello@bo-citeducinema.com - www.bo-citeducinema.com
Métro : ligne 13, Carrefour Pleyel | ZONE

Le B.O., implanté à la Cité du Cinéma, est un restaurant ac-
cueillant et chaleureux où l’on mange bien. Le scénario a été
bien construit : bar, tables d’hôtes, petites tables espacées
mais aussi canapés où l’on rêverait de passer la journée à
deviser. L’équipe vous accueille pour des petits déjeuners,
déjeuners d’affaire ou groupes (de 10 à 30 personnes),
soirée, cocktail…

The 80-seat dining room, combined with a 40-seat ter-
race, reveals a decor in perfect harmony with the impressive
complex. Whether dining, having a drink, sharing a friendly
meal or snuggling into the comfortable lounge sofas, the
B.O.tiful people are invited to enjoy the relaxed ambience.

PÉNICHE ANTIPODE

55, quai de la Seine - 75019 Paris
lise.coquerel@nerim.net - www.penicheantipode.net
Tél. : + 33 (0)1 40 03 03 84 - Fax : + 33 (0)1 78 67 43 62
Métro : ligne 7, Riquet | ZONE

Cette péniche dont la vocation est le spectacle, propose
d'accueillir 80 à 100 personnes, lors d’événements divers
d’entreprise : cocktails, réunions, castings, défilés, soirées
à thème…

This converted barge used principally as a floating theatre
can accommodate 80 to 100 people for diverse company
events: cocktail parties, meetings, auditions, fashion pa-
rades, theme parties…

MA COCOTTE

106, rue des Rosiers - 93400 Saint-Ouen
infos@macocotte-lespuces.com
www.macocotte-lespuces.com
Tél. : +33 (0)1 49 51 70 70
Métro : ligne 4, Porte de Clignancourt – ligne 13, Garibaldi
| ZONE

Un nom plein de tendresse qui désigne un stand d’art de
vivre, plutôt qu’un restaurant ; une maison, plutôt qu’une
cantine. De 12 à 250 personnes, sur 2 niveaux, le lieu
s’adapte et se module à souhait, afin de pouvoir accueillir
tout type de manifestation professionnelle.

A name full of tenderness and affection: a showcase of life
style rather than a restaurant, a house rather than just a
place to eat. On two levels and able to accommodate from
12 to 250 guests, it can be adapted and reconfigured as
wished in order to stage any kind of professional event.

LIEUX ÉVÉNEMENTIELS
EVENTS VENUES
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1 salle - 200 m2

La Fabrique 200 49 - 80 -

1 salle - 140 m²

Péniche cinéma 140 50 50 200 50

PÉNICHE CINÉMA

Parc de la Villette - 59, bd Mac Donald - 75019 Paris
Tél. : + 33 (0)9 54 73 00 95
penichecinema@gmail.com - www.penichecinema.net
Métro : ligne 7, Porte de la Villette - ligne 5, Porte de Pantin
| ZONE

La Péniche dispose d’une salle de 100 m2 et d’une terrasse
sur l’eau pouvant accueillir 40 couverts. Restaurant intégré,
visioconférence, écran-vidéo, vidéoprojecteur, caméra –si
besoin de captation- micros, sono. Toutes les configura-
tions peuvent être envisagées : séminaires, projections,
spectacles, soirées, débats, meetings, tournages, etc.

Barge has a room of 100 m2 and a terrace on the water
that can accommodate 40 guests. Integrated restaurant.
Videoconferencing, video screen, projector, camera-if ne-
cessary-capture microphones, PA. All configurations can be
considered: seminars, screenings, performances, parties,
debates, meetings, filming, etc..

3 espaces - 250 m2

3 espaces 250 40/50 - 180 80

PARISPERIFERIC

7, rue des Caillots - 93100 Montreuil
Tél. : + 33 (0)1 48 70 94 04
parisperiferic@free.fr - www.parisperiferic.com
Métro : ligne 9, Croix de Chavaux | ZONE

Ce loft possède une grande hauteur sous plafond, des ver-
rières, un design moderne et une déco raffinée, avec des
petits salons et mezzanines, une cuisine semi-profession-
nelle et une cour intérieure. Il est idéal pour des manifes-
tations d’entreprise : cocktails, séminaires…

This high-ceilinged, glass-roofed attic has a modern de-
sign and a refined decor, with split level meeting-rooms,
a semi-professional kitchen and an interior courtyard. It
is ideal for the organisation of company events: cocktail
parties, seminars…

LA FABRIqUE MC 11

11, rue Bara - 93100 Montreuil
Tél. : + 33 (0)1 74 21 74 22
fabriquemc11@gmail.com
www.lafabriquemc11.over-blog.com
Métro : ligne 9, Robespierre | ZONE

Lieu basé à Montreuil, la Fabrique MC 11 s’ouvre aux
événements d'entreprise. Cet espace d’environ 200 m2,
à la fois plateau théâtre et cinéma ou salle de réunion,
avec une hauteur sous plafond de 4 mètres, s’adapte à
plusieurs typologies d’événements.

In Montreuil the Fabrique MC 11 opens its doors to business
events. This location, a stage for theatre and cinema, is
also a 200 m2 conference room, with a 4 metre high ceiling,
which may be adapted for all kinds of events.

LIEUX ÉVÉNEMENTIELS
EVENTS VENUES ZONES - VOIR CARTE P. 2
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1 salle - 150 m2 7 salles - 1 000 m² 3 salles - 89 m²

1 salle 150 40 - 50 - Salon Ledoux 35 40 30 - 40
Salon Man Ray 35 30 - - -
Salons H. Pratt et J. Hendrix 35 30 - - -
Entresol - - - 100 -
Salon Dali 35 30 20 - 30
Salon Charles Baudelaire 35 30 20 - 30
Salon Oscar Wilde 35 30 20 - 30
1er étage - - - 100 -

Salon de Flore 30 20 20 20 -
Galerie 33 40 20 30 -
Vestibule ovale - - - 10 -

ABCD LA GALERIE

12, rue Voltaire - 93100 Montreuil
Tél. : + 33 (0)1 42 87 36 04
abcd@abcd-artbrut.org
www.abcd-artbrut.net
Métro : ligne 9, Robespierre | ZONE

Cette galerie d’art brut, au design contemporain, a été
conçue dans l’esprit d’un loft ; une ambiance chaleureuse
et luxueuse y règne. Cet espace de 150 m2 dédié à l’art,
à la beauté et à la culture, est idéal pour le lancement de
produit, conférences de presse, séminaires…

This attic-like, Art Brut galery rough-hewn art gallery, with
its contemporary design, possesses a warm and luxu-
rious atmosphere. Its 150 square metres, dedicated to
art, beauty and culture provide an ideal space for product
launches, pressconferences, seminars…

LA ROTONDE

6-8, place de la Bataille de Stalingrad - 75019 Paris
Tél. : + 33 (0)1 80 48 33 40
fiona@larotonde.com ou zoe@larotonde.com
www.larotonde.com
Métro : lignes 2/5, Jaurès - lignes 2/5/7, Stalingrad | ZONE

Nichée face au canal de l’Ourcq, La Rotonde offre de multi-
ples activités. L’architecture de La Rotonde doit son origina-
lité à Nicolas Ledoux et ouvre ses portes dans un contexte
dynamique. Reprise en mai par l'équipe de la Bellevilloise,
La Rotonde retrouve identité et énergie.

Tucked away overlooking the Canal de l’Ourcq, La Rotonde
offers a multitude of activities. Its original architectural style
is down to Nicolas Ledoux and it opens its doors onto a dyna-
mic and changing scene. Taken over in May by the people at
the Bellevilloise, it is now recovering its identity and energy.

PAVILLON DE L’ERMITAGE

148, rue de Bagnolet - 75020 Paris
Tél. : + 33 (0)1 40 24 15 95
pavillon.ermitage@gmail.com
www.pavillondelermitage.com
Métro : ligne 3, Porte de Bagnolet | ZONE

Ancienne propriété de la duchesse d’Orléans, l’Ermitage a
gardé son architecture et une partie de sa décoration d’ori-
gine (1727) et de ses peintures néo-classiques. Ouvert sur
un jardin public, ses espaces intérieurs sont privatisables
pour vos événements d'entreprise.

Originally belonging to the duchess of Orleans, l’Ermitage
(built in 1727) is architecturally unchanged and still has
some of the original décor and neo-classical paintings.
Overlooking public gardens parts of the interior may be
hired for company events.

LIEUX ÉVÉNEMENTIELS
EVENTS VENUES
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1 salle - 500 m²

Glazart - - - 590 -
La Plage 800 - - 1 500 -

GLAZART

7/15, avenue Porte de la Villette - 75019 Paris
Tél. : + 33 (0)1 40 36 55 65
hello@glazart.com - www.glazart.com
Métro : ligne 7, Porte de la Villette | ZONE

Ancienne gare routière reconvertie en salle de spectacle,
Glazart fait figure de lieu atypique dans la vie musicale pa-
risienne. La salle de concerts/clubbing poursuit le pari d’un
lieu dédié à la découverte, à la diversité et à la pluridisci-
plinarité, au cœur de la création musicale contemporaine.

Formerly a coach station and now converted into a perfor-
mance venue, Glazart is seen as an unconventional place
on the Paris music scene. The concert hall and club floor
bids to be a place focussed on discoveries, diversity and a
multi-disciplined approach at the heart of the contempo-
rary music scene.

1 salle - 1 300 m²

1 salle - 30/40 20/30 200 100

BLOCKOUT

50, rue Ardoin - 93400 Saint-Ouen
Tél. : + 33 (0)1 40 10 91 50
contact@blockout.fr - www.blockout.fr
Métro : ligne 13, Garibaldi ou Mairie de Saint-Ouen | ZONE

La plus grande salle d’escalade de France aux portes de
Paris. Organisation d’événements pour les particuliers et les
entreprises (team building, Incentive…) où la combinaison
escalade-restauration associée à notre qualité de service
exceptionnelle vous garantit un événement réussi.

The biggest climbing center of France near Paris. We or-
ganize regularly events for the private individuals and the
companies (team high rise, Incentive…) where the combi-
nation climbing-french food and our exceptional quality of
service guarantees you a successful event.

URBAN FOOTBALL

111, avenue Victor Hugo - 93300 Aubervilliers
Tél. : + 33 (0)1 84 03 00 20 - Fax : + 33 (0)1 84 03 00 21
accueil-aubervilliers@urbanfootball.fr - www.urbanfootball.fr
Métro : ligne 12, Front Populaire | ZONE

UrbanFootball, une société destinée à la pratique du foot
à 5, organise des événements et des séminaires d’entre-
prise de qualité en indoor ou en outdoor. De nombreuses
animations complémentaires sont aussi proposées pour
créer votre événement !

UrbanFootball, a society for the practice of Five-a-Side
Football, organizes events and business seminars in in-
door or outdoor.
Many additional activities are also proposed to create your
event!

LIEUX ÉVÉNEMENTIELS
EVENTS VENUES ZONES - VOIR CARTE P. 2
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Voir aussi “Hôtels avec salles de réunion” p. 54 et “Restaurants privatisables” p. 76

CIG PETITE COURONNE
voir p. 49

MAMA SHELTER
voir p. 70

PARC DE LA VILLETTE
voir p. 7

PAVILLON
PAUL DELOUVRIER voir p. 7

CITÉ DES SCIENCES
ET DE L’INDUSTRIE voir p. 9

LE WIP
voir p. 7

GRANDE HALLE
DE LA VILLETTE voir p. 7

ESPACE BSA
voir p. 50

LES DOCkS DE PARIS
voir p. 12

PALAIS DES CONGRèS PARIS
EST MONTREUIL voir p. 11

ESPACE DE FORMATION ET
DE CONFÉRENCES voir p. 48

PARIS EVENT CENTER
voir p. 13

ESPACE PLEyEL
voir p. 48

LA PETITE HALLE
voir p. 78

PARIS LE BOURGET PARC
D’EXPOSITIONS voir p. 10

EUROSITES - SAINT-OUEN
voir p. 49

My BOAT
voir p. 78

PARIS-NORD VILLEPINTE
PARC D’EXPOS ET CENTRE
DE CONVENTIONS voir p. 10

LIEUX ÉVÉNEMENTIELS
EVENTS VENUES

02_EXE_GUIDE CDT_LIEUX EVENEMENTIELS.indd   45 10/06/14   14:50



46

Centre de séjour E. Hénaff Ethic Etapes – 50

CIG Petite Couronne – 49

Espace BSA – 50

Espace de Formation
et de Conférences (EFCB)

– 48

Espace Pleyel – 48

Eurosites - La Chapelle – 49

Eurosites - Saint-Ouen – 49

L’Orangerie

Autres lieux

– 48

– 52/53
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Les sites de cette rubrique sont classés
de la plus grande à la plus petite salle
en configuration conférence.

The venues in this section are classified
according to size from the biggest
to the smallest capacity for conferences.
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Venues
For meetinG
and eVents

Lieux
de reunion
et seminaire

Guide PratiQue
des réunions
& événements d’entreprise
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Espace Chagall 260 350 - 350 200
Espace Picasso 220 350 - 350 200
Espace Matisse 100 100 - - -
Espace Cézanne 80 - - 100 -
4 blocs médicaux 25 - - - 12

4 salles - 660 m²5 salles - 471 m²

Salle Pleyel 200 360 - 400 150
Salle Eiffel 100 180 - 150 80
Salle Basilique 68 90 - 70 50
Salle Montmartre 62 80 - 60 30
Salle Boulogne 62 80 - 60 30

Amphithéâtre 576 400 - - -
Hall avec bar central 336 - - 400 -
Mezzanine 155 - - 50 -
Tour de contrôle 35 - 20 - -

4 salles - 1 102 m²
1 amphithéâtre

ESPACE dE FOrmAtIOn
Et dE COnFérEnCES (EFCB)                    

23-25, rue Émile Zola - 93100 Montreuil
Tél. : + 33 (0)1 48 59 05 22 - Fax : + 33 (0)1 48 70 44 58
info@efcb-location.fr - www.efcb-location.fr
Métro : ligne 9, Robespierre ou Porte de Montreuil | ZONE

Situé dans le nouveau Centre d’Affaires de Montreuil, l’EFCB
vous accueille pour l’organisation de votre événement. Vous
disposez d’une plateforme ultramoderne et exclusive en
France : 4 blocs médicaux équipés de caméras autonomes
avec retransmission dans les espaces modulables.

Situated in the new business centre of Montreuil, the EFCB
can accommodate your events. Here you have the use of
an ultra-modern panoply of equipment, unique in France -
4 medical units fitted with autonomous cameras and with
re-transmission in modular meeting rooms.

ESPACE PLEyEL

153, boulevard Anatole France - 93521 Saint-Denis Cedex
Tél. : + 33 (0)1 48 34 21 61 - Fax : + 33 (0)1 48 33 50 14
contact@espace-pleyel.fr - www.espace-pleyel.fr
Métro : ligne 13, Carrefour Pleyel | ZONE

Pour vos séminaires, cocktails, expositions, conférences de
presse, le 27e étage de la tour Pleyel vous propose son cadre
exceptionnel, sa vue imprenable sur la capitale et ses mo-
numents. Prenez de la hauteur et mettez Paris à vos pieds !

For your seminars, cocktail parties, exhibitions,
press-conferences, the 27th floor of the tour Pleyel offers
an exceptional setting, with its breath-taking view of the
capital and its historical monuments. Take to the heights
and put Paris at your feet!

L’OrAnGErIE – OFFICE du tOurISmE
“rOISSy, CLé dE FrAnCE”

6, allée des Vergers - 95700 Roissy-en-France
Tél. : + 33 (0)1 34 29 43 14 - Fax : + 33 (0)1 34 29 43 33
office-tourisme@ville-roissy95.fr
www.hotels-roissy-tourisme.com
RER : ligne B, aéroport CDG1 ou CDG2 | ZONE

Au cœur d’un environnement préservé, l’Orangerie dispose
de nombreux avantages : un amphithéâtre de 400 places, la
proximité immédiate de 25 hôtels, 28 restaurants, le Centre
Commercial Aéroville, sans oublier la présence de l’aéroport
de Paris Roissy CDG. En projet : un Centre de Congrès In-
ternational (ITC) et un espace de loisirs aménagé avec Golf.

In the heart of a protected environment, the “Orangerie”
has many advantages: a 400-seat amphitheatre, its proxi-
mity to the 25 Roissy hotels, 28 restaurants, the Aéroville
shopping center, last but not least, the presence of the Paris
Roissy CDG airport. Coming soon: an International Congress
Centre (ITC), and a future golf course.

Lieux de réunion et séminaire
venues for meeting and events Zones - voir Carte P. 2
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20 salles - 1 700 m²

2 gdes salles plénières 180 250 - 250 150
3 salles plénières 110 160 - 150 90
5 petites salles plénières 80 100 - 100 -
10 gdes salles de com. 55 70 - 40 -
2 salons 30 30 - 30 -

30 salles - 4 000 m²

Plateau Europe 800 300 - 600 400
Espace réception 220 - - 200 160
4 gdes salles plénières 170 150 - 100 150
2 salles plénières 80 70 - 90 60
12 gdes salles de com. 55 45 - 50 -
5 salles de commission 40 35 - 40 -

1 amphithéâtre,
7 salles  - 2 370 m²
Salle Paquebot 450 200 - 220 220
Salle Péniche 400 200 - 220 220
Salle Caravelle 350 200 - - -
Salle Catamaran 350 200 - 250 180
Salle Clipper 320 170 - 190 150
Salle Chaloupe 265 140 - 150 120
Salle Pirogue 235 100 - 110 100

EurOSItES SAInt-OuEn

27, rue Godillot - 93400 Saint-Ouen
Tél. : + 33 (0)1 49 48 90 00 - Fax : + 33 (0)1 40 12 08 66
resa-saintouen@eurosites.fr - www.eurosites.fr
Métro : ligne 13, Mairie Saint-Ouen - ligne 4, Porte de
Clignancourt | ZONE

Aux portes de Paris, Eurosites Saint-Ouen met à votre
disposition une infrastructure de 4 000 m² entièrement
climatisée pour vos conférences, congrès, assemblées
générales, séminaires, sessions de formation, salons et
workshops, études de marché, lancement de produits. Ces
30 salles à la lumière du jour donnant sur un jardin privatif
sont adaptées et équipées pour l’organisation d’événe-
ments de 5 à 600 personnes.

We have over 30 fully equipped and daylight-lit rooms able
to accommodate from 5 to 600 persons for your confe-
rences, conventions, general assemblies, seminars, trai-
ning sessions, trade fairs and workshops, market analysis
studies and product launches.

CIG PEtItE COurOnnE

157, avenue Jean Lolive - 93698 Pantin
Tél. : + 33 (0)1 56 96 80 80 - Fax : + 33 (0)1 56 96 80 81
info@cig929394.fr - www.cig929394.fr
Métro : ligne 5, Église de Pantin | ZONE

À 5 minutes de Paris, en bordure du canal de l’Ourcq,
3 700 m2 d’espaces publics, 6 salles modulables à accès
indépendant, un auditorium de 200 places, Le CIG petite
couronne accueille vos événements professionnels : confé-
rences, formations, réunions…

5 minutes from Paris, on the banks of the Ourcq canal, com-
prising 6 modular rooms, each with independent access,
and a 200 seat auditorium, the 3,700 m2 the “CIG petite
couronne” can host your professional events: conferences,
training sessions, meetings…

EurOSItES LA CHAPELLE

69 ter, rue de la Chapelle - 75018 Paris
Tél. : + 33 (0)1 42 05 11 99 - Fax : + 33 (0)1 42 05 00 08
resa-lachapelle@eurosites.fr - www.eurosites.fr
Métro : ligne 12, Porte de la Chapelle | ZONE

Situé à proximité de la porte de la Chapelle, sur l’axe Paris /
Stade de France, Eurosites la Chapelle Paris 18 vous propose
22 salles modulables, climatisées et équipées et possédant
de larges baies vitrées donnant sur un jardin paysagé privé.
Les espaces s’adaptent pour l’organisation de vos séminaires,
conférences, sessions de formation, études de marchés, lan-
cements de produits de 8 à 176 personnes. Le charme de ce
centre de conférence est son espace détente qui se présente
sous la forme atypique d’un petit bistro pour rendre les pauses
de vos participants plus agréables.

Situated close to the Porte de la Chapelle, we have 22 flexible
rooms, all air-conditioned and fully equipped and with wide
picture windows overlooking a private landscaped garden for
your meetings or seminars for between 8 and 176 persons.

Lieux de réunion et séminaire
venues for meeting and events
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6 salles - 279 m²

IENA (= Bouli+Bedjallah) 200 180 - 200 120
Bouli 125 100 60 100 50
Bedjallah 75 50 25 - 50
Louise Couve 45 50 35 - -
Droits de l’Homme 22 20 15 - -
Réunion 12 10 10 - -

18 salles - 3 000 m²

Michael Douglas 120 90 28 - -
Lauren Bacall 35 - 16 - -
Catherine Deneuve 40 - - - -
Jouvet-Frenay-Gabin (3) 49 - 24 - -
Raimu 59 - 28 - -
Romy Schneider 40 - 18 - -
Garbo-Dietrich (2) 15 - 6 - -
Ventura - Belmondo (2) 160 150 40 - -
Julia Roberts 210 - - 200 120

CEntrE IntErnAtIOnAL dE SéjOur
EuGènE HénAFF (EtHIC EtAPES)

51, rue de la Commune de Paris - 93300 Aubervilliers
Tél. : + 33 (0)1 43 52 29 69 - Fax : + 33 (0)1 43 52 78 15                
reservationcis@alj93.fr
Métro : ligne 7, Aubervilliers Pantin 4 chemins - ligne 12,
Front Populaire | ZONE

68 chambres (196 lits), restaurant self-service (130 cou-
verts). Panier-repas, repas servis à tables ou buffets (sur
demande). 6 salles de réunion, jusqu’à 200 pers. Membre
du réseau ethic etapes, le centre s'engage sur une charte
de qualité et des pratiques responsables.

68 rooms (196 beds), self-service restaurant (130 seats).
Packed lunch, meals or buffets (on request). 6 meeting
rooms up to 200 people. Member of the network ethic
etapes, the center is committed to a quality charter and
responsible practices.

ESPACE BSA

11-15, rue Courat - 75020 Paris
Tél. : + 33 (0)1 53 27 63 27 - Fax : + 33 (0)1 53 27 63 28
regine.makowski@bsafrance.com - www.bsafrance.com
Métro : ligne 9, Maraichers | ZONE

L’espace BSA accueille vos réunions, séminaires, confé-
rences, formations informatiques. 18 salles à la lumière
du jour, climatisées, insonorisées et entièrement équipées.
L’espace BSA vous propose un équipement spécialement
adapté à vos formations informatiques et multimédia.

The Espace BSA is a great place to stage your meetings,
seminars, conferences and information technology trai-
ning courses. With its 18 air-conditioned and soundproofed
rooms with daylight lighting and fully equipped the Espace
BSA is a venue specially suited for your information tech-
nology and multimedia training events.

Lieux de réunion et séminaire
venues for meeting and events Zones - voir Carte P. 2
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Offre spéciale

L’Évenementiel

Service Abonnements L ’Événementiel
Parc technologique Bâtiment Copernic
20,  avenue Édouard Herriot
92350 Le Plessis-Robinson
+33 (0)1 40 94 22 22
a.bruel@cometcom.fr

Abonnez-vous
gratuitement
à la newsletter !

ENVOYEZ À COM&COM
M Mme Mlle

Nom/Prénom : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Société : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Adresse : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Code postal  : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  V i l le : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tél  : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Fax : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

e-mail  : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Activité : agences d’événements autre type d’agence de communication
prestataires l ieu/destination annonceur

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Magazine L ’Événementiel  à l ’unité n°
(Dont 4€ de frais d’envoi)

50€

100€

12€

Je règle en espèces

Je joins un chèque à l’ordre de L’Événementiel

Date : . . . . . . / . . . . . . / . . . . . . . . . . . . Signature :

80 €

150 €

1 an d’abonnement au magazine  n o s h o r s - s é r i e s t h é m a t i q u e s

1 a n d ’ a b o n n e m e n t a u m a g a z i n e n o s h o r s - s é r i e s t h é m a t i q u e s

  L ’annuaire 2014 Lieux/Agences & Prestataires

L’annuaire 2014 Lieux/Agences & Prestataires
(Dont 7€ de frais d’envoi)

106€

BULLETIN D’ABONNEMENT À PHOTOCOPIER

50€ 80€

100€ 150 €
1 an d’abonnement au magazine
+ nos hors-séries thématiques
+ l’annuaire 2014

1 an d’abonnement au magazine
+ nos hors-séries thématiques
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66 PELLEPORT
voir p. 38

CANAUXRAMA (BATEAUX)
voir p. 40

CITÉ DES SCIENCES
ET DE L’INDUSTRIE voir p. 9

hALLE PAJOL
voir p. 37

ABCD LA GALERIE
voir p. 43

CENTRE NATIONAL
DE LA DANSE voir p. 35

COMMUNE IMAGE
voir p. 37

ICI MONTREUIL
voir p. 39

L’ACADÉMIE FRATELLINI
voir p. 19

CINÉMA ÉTOILE LILAS
voir p. 29

CONCEPT CRÉATIF
PIERRE CARDIN voir p. 31

LA GÉNÉRALE
voir p. 37

ARChIVES NATIONALES
voir p. 35

CINÉMA LE TRIANON
voir p. 31

ESPACE 1789
voir p. 29

LA BELLEVILLOISE
voir p. 34

AUBERGE DU ChÂTEAU BLEU
voir p. 25

CINÉMA MÉGA CGR
voir p. 27

ESPACE LUMIèRE
voir p. 27

CITÉ DU CINÉMA
voir p. 17

CABARET SAUVAGE
voir p. 28

LA PhILhARMONIE DE PARIS
CITÉDELAMUSIqUE voir p. 26

GAUMONT SAINT-DENIS
voir p. 34

LA DyNAMO DE BANLIEUES
BLEUES voir p. 36

LA FABRIqUE MC 11
voir p. 42

LA GÉODE
voir p. 32

LA PAROLE ERRANTE
voir p. 28

LA ROTONDE
voir p. 43

GRANDE hALLE
DE LA VILLETTE voir p. 7

CARNOT 34 LES PLATEAUX
voir p. 34

Lieux de réunion et séminaire
venues for meeting and events Zones - voir Carte P. 2
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LE CERCLE ROUGE - TSF
voir p. 38

LE TRABENDO
voir p. 36

LE TRITON
voir p. 39

LE wIP
voir p. 7

LES ATELIERS ChRISTOFLE
voir p. 26

LE CARGO
voir p. 33

LE CENTqUATRE - PARIS
voir p. 30

NOUVEAU ThÉÂTRE
DE MONTREUIL voir p. 32

L’USINE
voir p. 29

MAINS D’œUVRES
voir p. 33

PARIS CANAL (BATEAUX)
voir p. 24

MC 93 BOBIGNy
voir p. 27

PARIS EST MONTREUIL
voir p. 11

MUSÉE D’ART
ET D’hISTOIRE voir p. 38

PARIS EVENT CENTER
voir p. 13

LES DOCkS DE PARIS
voir p. 12

MUSÉE DE L’AIR
ET DE L’ESPACE voir p. 23

PARISPERIFERIC
voir p. 42

PAVILLON DE L’ERMITAGE
voir p. 43

ThÉÂTRE GÉRARD PhILIPE
voir p. 30

UGC CITÉ CINÉ PARIS 19
voir p. 32

PAVILLON PAUL DELOUVRIER
voir p. 7

ThÉÂTRE PARIS-VILLETTE
voir p. 36

PÉNIChE ANTIPODE
voir p. 41

VILLA GUyNEMER
voir p. 40

POINT ÉPhÉMèRE
voir p. 40

L’EMBARCADèRE
voir p. 30

STADE DE FRANCE
voir p. 21

MA COCOTTE
voir p. 41

ThÉÂTRE DE LA COMMUNE
voir p. 33

Voir aussi “Hôtels avec salles de réunion” p. 54
Lieux de réunion et séminaire

venues for meeting and events
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Adagio Access Paris La Villette*** – 75

Alliance Hôtel Paris
Porte de Saint-Ouen*** – 71

Balladins Aulnay Garonor*** – 73

Best Western Paris CDG Airport**** – 61

Campanile Livry-Gargan** – 69

Campanile Paris-Est Bobigny*** – 69

Campanile Paris-Est Pantin*** – 66

Campanile Paris-Est Porte de Bagnolet*** – 62

Campanile Paris La Villette*** – 65

Campanile Paris Nord *** – 71

Campanile Roissy*** – 60

Centre de séjour E. Hénaff Éthic étape – 61

Comfort Hôtel Rosny-sous-Bois*** – 64

Courtyardby Marriott Paris Saint-Denis**** – 67

Forest Hill Paris La Villette *** – 62

Golden Tulip Paris CDG Airport Villepinte **** – 62

Green Hôtels Confort Roissy Parc Expos*** – 73

Halle Pajol - Auberge de jeunesse Y. Robert – 61

Hilton Paris Charles de Gaulle Airport**** – 56

Holiday Inn Express
Paris - Canal de la Villette***

– 59

Holiday Inn Marne la Vallée*** – 58

Hôtel du Parc** – 74

Hyatt Regency Paris CDG**** – 57

Ibis Epinay-sur-Seine*** – 72

Ibis Marne La Vallée Noisy*** – 72

Ibis Paris CDG Aéroport*** – 59

Ibis Paris La Villette*** – 74

Ibis Paris Le Bourget*** – 68

Ibis Paris Porte de Montreuil*** – 65

Ibis Paris Saint-Denis Stade Ouest** – 70

Ibis Paris Villepinte Parc des Expositions** – 73

Ibis Styles Paris Saint-Denis
La Plaine*** – 70

Ibis Styles Paris Saint-Ouen*** – 67

Ibis Styles Villepinte Parc Expos*** – 72

Kube Hôtel**** – 69

Kyriad Prestige Le Blanc Mesnil*** – 68

Kyriad Prestige Le Bourget Aéroport*** – 70

Kyriad Roissy Villepinte
Parc des Expos**** – 64

Le Manhattan*** – 65

Mama Shelter*** – 71

Marriott Paris CDG Airport **** – 56

Mercure Paris La Villette**** – 58

Mercure Paris Le Bourget**** – 63

Mercure Paris Porte de Pantin**** – 66

Mercure Paris Roissy**** – 63

Millennium Charles de Gaulle**** – 57

Novotel Aulnay-sous-Bois**** – 58

Novotel Convention & Wellness
Roissy CDG**** – 57

Novotel Marne la Vallée**** – 59

Novotel Paris CDG Terminal**** – 64

Novotel Paris-Est**** – 56

OnlySuites Paris CDG**** – 75

Park and Suites Le Bourget*** – 63

Pentahôtel CDG Airport**** – 67

Pullman Paris CDG Airport**** – 60

Quality Hôtel Golf Rosny-sous-Bois*** – 68

Relais SPA Paris Roissy CDG***** – 60

Sheraton Paris Airport**** – 66

Suite Home Paris - Porte de Pantin*** – 74
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Les sites de cette rubrique sont classés
de la plus grande à la plus petite salle
en configuration conférence.

The venues in this section are classified
according to size from the biggest
to the smallest capacity for conferences.
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HOTELS
WITH MEETING
ROOMS

HÔTELS
AVEC SALLES
DE REUNION

GUIDE pRATIqUE
des réunions
& événements d’entreprise
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Le Monde-5 modules 550 520 - 400 400
Le Figaro-3 modules 240 230 60 180 192
USA Today-2 modules 120 106 39 40 80
Stern 25 0 - - 12
2 salons (Le Point/Capital) 25 - - - 12
Fortune 25 - - - 12
Paris Match 40 30 15 35 20
Newsweek 25 20 8 20 12
Times 40 30 20 35 20

17 salles - 1 175 m²18 salles - 2 500 m²

Paris 1 + 2 650 650 - 700 480
Amphithéâtre Paris 1 390 350 - 400 280
Amphithéâtre Paris 2 260 250 - 300 200
Londres 280 230 - 300 250
Berlin 75 65 30 - 60
Moscou 75 65 30 - 60
11 salons 37 30 16 - -
3 salons 17 10 8 - -

Concorde AB 700 850 - 1200 340
Concorde A ou B 350 350 - 500 120
El Paso 330 10 - - -
Edmonton 312 10 - - -
Stockholm 120 10 - - -
Europe AB 116 90 - 120 60

New Orleans 83 60 - - 30
San Francisco 80 60 - - 30

New Delhi AB 63 60 - - -

24 salles - 2 500 m²

MARRIOTT
PARIS CDG AIRPORT****                   

300 chambres / bedrooms
5, allée du Verger - Zone Hôtelière - 95700 Roissy-en-France
mhrs.parmc.sales.mgr@marriotthotels.com
www.parismarriottcharlesdegaulle.com
Tél. : +33 (0)1 34 38 53 53 - Fax : +33 (0)1 34 38 53 54
RER : ligne B, Aéroport Roissy CDG | ZONE

Au cœur du village de Roissy-en-France, l’hôtel dispose
d’un centre de conférence de 1 175 m² modulable pouvant
accueillir jusqu’à520personnesenréunionavecuninterlocuteur
unique pour faire de votre manifestation un véritable succès.

In the residential village of Roissy en France, the hotel
features 1175 sqm of multi-purpose meeting spaces
and it is the place to be to welcoming events up to
520 persons in meeting with privileged contact dedicated
to your event to guarantee its success.

NOVOTEL
PARIS EST****

609 chambres / bedrooms
1, avenue de la République - 93170 Bagnolet
Tél. : + 33 (0)1 49 93 63 00 - Fax : +33 (0)1 43 60 83 95
H0380@accor.com - www.novotel.com
Métro : ligne 3, Gallieni | ZONE

Le Novotel Paris Est, hôtel 4* est l’hôtel incontournable
pour l’organisation de vos événements sur l’Est Parisien !
Un centre de conférences de 2 500 m2, 18 salles de réunion
à la lumière du jour, un amphithéâtre de 650 places et 609
chambres. Le wifi est offert.

The 4* Novotel Paris Est is a hotel indispensable for the
success of your events in Eastern Paris, with a 2500m²
conference centre, 18 meeting rooms with daylight lighting,
an amphitheatre seating 650, 609 bedrooms and free wifi.

HILTON PARIS CHARLES-DE-GAuLLE
AIRPORT****

385 chambres / bedrooms
Roissy Pôle, rue de Rome
BP 16461 Roissy-en-France - 95708 Roissy CDG
Tél. : + 33 (0)1 49 19 77 77 - Fax : + 33 (0)1 49 19 77 78
pariscdgairport.reservations@hilton.com - www.hilton.com
RER : ligne B, Aéroport Roissy CDG | ZONE

Idéalement situé sur l’aéroport de Roissy CDG, l’hôtel est éga-
lement proche du Parc des Expositions de Villepinte. Il dispose
de 24 salles de réunion pouvant accueillir jusqu’à 1 200 per-
sonnes avec un centre d’affaires et un service personnalisé.

With an ideal location at the Roissy Charles-de-Gaulle
airport, the hotel is also situated close to the Villepinte
exhibition and trade show centre. It has 24 private meeting
rooms which can accommodate up to 1,200 people, a
business centre and personalised custom service.

HÔTELS AVEC SALLES DE RÉUNION
hotels with meeting rooms Zones - Voir CArte P. 2
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16 salles

Navitimer + Montbrillant 403 400 90 395 280
Datora + Olympus 192 160 56 155 120
Chron. + Head. + Black. 161 120 45 155 120
Chronomat + Headwind 110 80 32 105 60
Headwind + Blackbird 106 80 32 100 60
2 salons 93 80 28 75 50
3 salons 55 40 20 50 30
2 salons 43 30 15 35 -
5 salons 30 20 18 20 -

25 salles - 2 200 m²

Grand apogée (3 + 5) 450 400 - 400 300
2 salons (3 et 5) 225 210 57 240 180
Apogée 246 208 160 60 200 150
Apogée 24 152 120 42 150 90
Apogée 46 128 100 42 100 80
Apogée 2 80 60 27 80 48
Apogée 4 72 50 27 60 48
Apogée 6 56 45 18 50 50
Apogée 1 39 - - 30 24

12 salles - 800 m²

Blériot + Lindbergh 266 300 150 350 200
Blériot 167 150 80 200 120
Johnson + Llienthal + Sikorsky 135 160 40 200 130
Lindbergh 99 100 50 100 80
Johnson / Llienthal / Sikorsky 45 45 25 40 30
Saint Exupéry 40 - 15 40 -
Boardroom 33 - 10 15 -

NOVOTEL
CONVENTION & WELLNESS****

289 chambres / bedrooms
10, allée du Verger - 95700 Roissy-en-France
Tél. : +33 (0)1 30 18 20 00 - Fax : +33 (0)1 34 29 95 60
h5418@accor.com - www.novotel.com
RER : ligne B, Roissy CDG1 ou Pôle ou CDG2 | ZONE   

Situé au cœur d’un carrefour géographique incontournable,
cet hôtel met à votre disposition plus de 1 000 m2 de salons
modulables et de multiples solutions d’agencement pour
des réunions dynamiques.

Situated at an important geographical crossroads this hotel
offers you more than 1,000 m2 of modular meeting space
and multiple set-up solutions for dynamic meetings.

HYATT REGENCY
PARIS CHARLES-DE-GAuLLE****

388 chambres / bedrooms
351, avenue du Bois de la Pie CS 42048 - Paris Nord II
95912 Roissy Charles-de-Gaulle Cedex
Tél. : +33 (0)1 48 17 12 34 - Fax : +33 (0)1 48 17 12 18
paris.charlesdegaulle@hyatt.com - paris.charlesdegaulle.hyatt.com
RER : ligne B, Parc des Expositions ou Aéroport Charles-
de-Gaulle Roissy Pôle | ZONE

Idéalement situé sur l’aéroport de Roissy CDG, l’hôtel est éga-
lement proche du Parc des Expositions de Villepinte. Il dispose
de 25 salles de réunion pouvant accueillir jusqu’à 400 per-
sonnes avec un centre d’affaires et un service personnalisé.

Withan ideal locationattheRoissyCDGairport, thehotel isalso
situatedclosetotheVillepinteexhibitionandtradeshowcentre.
Ithas25privatemeetingroomswhichcanaccommodateupto
400people,abusinesscentreandpersonalizedcustomservice.

MILLENNIuM
CHARLES-DE-GAuLLE****

239 chambres / bedrooms
2, allée du Verger - Zone hôtelière - 95700 Roissy-en-France
Tél. : + 33 (0)1 34 29 33 33 - Fax : + 33 (0)1 34 29 33 05
adeline.gout@millenniumhotels.fr
www.millenniumhotels.com
RER : ligne B, Aéroport CDG1 | ZONE

Réunion, formation, conseil d’administration, lancement
de produits, team building, cocktail, les salons de l’hôtel
Millennium offrent un choix de 12 espaces à la lumière du
jour, pouvant répondre à tous types de manifestations de
10 à 350 personnes.

Meetings, in service training, board meetings, product
launches, team building, cocktails… the hotel offers a choice
of 12 day-lit meeting/conference rooms for 10 to 350 people.

HÔTELS AVEC SALLES DE RÉUNION
hotels with meeting rooms
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9 salles - 400 m²

Monet ABCD 300 300 75 330 228
Monet AB 150 150 36 120 108
Monet BC 100 100 - 120 72
Monet A 100 100 33 120 72
Degas 48 40 18 50 30
Renoir 48 40 18 50 30

17 salles - 1 000 m²

Grand Salon (A + B + C) 270 230 40 250 160
Grand Opéra (D + E) 113 80 35 110 35
2 salons (A et B) 90 60 20 90 30
Étoile (C) 90 60 25 90 30
Bastille (D) 58 30 20 50 20
2 salons (dont  (E) 55 30 20 50 20
République 53 30 20 50 20
2 salons 40 - 11 - -
Concordes (6 salons) 25 - 7 - -

11 salles - 525 m²

1 + 2 + 3 242 230 - 230 150
4 - Berlin 70 60 25 - -
5 + 6 63 50 25 - -
8 - Amsterdam 51 50 20 - -
10 + 11 38 30 15 - -
7 - Bruxelles 34 35 12 - -
9 - Oslo 27 25 - - -

NOVOTEL
AuLNAY-SOuS-BOIS****

139 chambres / bedrooms
65, rue Michel Ange Route nationale 370
Carrefour de l’Europe - 93600 Aulnay-sous-Bois
Tél. : + 33 (0)1 58 03 90 90 - Fax : + 33 (0)1 58 03 90 99
H0387@accor.com - www.novotel.com
RER : ligne B, Aulnay-sous-Bois | ZONE

La position de cet hôtel est idéale pour un voyage d’affaires,
à 5 km du Parc des Expositions de Villepinte et du Bourget.
Avec 9 salles et de nombreux équipements, le Novotel est
en mesure d’accueillir de nombreuses réunions d’affaires.

The situation of this hotel is ideal for business trips, just
3 miles from the Villepinte and Le Bourget exhibition
centres. With 9 well-equipped rooms for meetings and
conferences, the Novotel can accommodate numerous
business meetings.

MERCuRE
PARIS LA VILLETTE****

182 chambres / bedrooms
216, avenue Jean Jaurès - 75019 Paris
Tél. : +33 (0)1 44 84 18 18 - Fax : +33 (0)1 44 84 18 00
H8816@accor.com - www.mercure-paris-la-villette.com
Métro : ligne 5, Porte de Pantin - Tramway : ligne T3B, Porte
de Pantin - Parc de la Villette | ZONE

Un hôtel moderne qui se fond parfaitement dans un cadre
artistique et culturel face au Parc de La Villette à Paris, à
la Cité de la musique, au Zénith et à la Cité des sciences.
L’espace séminaire offre un salon panoramique et 17 salles
de réunion à la lumière du jour.

Perfectly blended into the cultural and artistic area of the Parc
de La Villette in Paris, the Zenith, the city of music and the city
of science. Over 1000 sqm dedicated to meeting distributed in
17meetingroomsandapanoramicroomwithnatural daylight.

HOLIDAY INN
MARNE LA VALLÉE***

192 chambres / bedrooms
2, boulevard du Levant - 93167 Noisy-le-Grand
Tél. : +33 (0)1 45 92 47 47 - Fax : +33 (0)1 45 92 47 10
reservations@hiparismlv.com - www.holidayinn.com
RER : ligne A, Noisy-le-Grand Mont d’Est | ZONE

L’hôtel est situé en plein centre ville de Noisy-le-Grand. Doté de
192chambres, ildisposeégalementd’unrestaurantde850m²,
de salles de réunion et d’un espace modulable de plus de 200
places pour des journées d’études ou séminaires.

The hotel is situated in the town centre of Noisy-le-Grand.
Fitted with 192 rooms it also offers restaurant facilities,
meeting rooms and a modular hall accommodating 200
people for business meetings and seminars.

HÔTELS AVEC SALLES DE RÉUNION
hotels with meeting rooms Zones - Voir CArte P. 2
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15 salles - 850 m²

Amphithéâtre 200 230 - - -
Sunset 1 + 2 180 170 - 180 150
Sunset 2 100 90 - - -
Sunset 1 80 70 - - -
Strada 70 60 - - -
Marius + César 66 50 - - -
Buttes Chaumont 63 50 - - -
Orphée 45 30 - - -
Hollywood 44 35 - - -

11 salles - 400 m²

Seine 1 + 2 + 3 175 220 - 200 120
Seine 1 + 2 125 135 - 200 80
Seine 2 + 3 100 110 - 110 65
Seine 1 75 80 - 80 45
Seine 2 ou 3 50 50 - 50 25
J. Vigo, Cours Florent 25 20 - - -
4 chambres atelier VIP - 15 - - -

13 salles - 800 m²

Jfk1+2+3 224 210 90 200 120
Jfk1+2 161 150 60 120 50
Jfk2+3 126 120 56 100 50
Jfk1 98 100 32 80 40
Heathrow 70 62 - - -
5 salons 63 55 28 45 30
Benito Juarez 54 50 28 25 30
Portela 42 37 - - -
3 salons 32 28 - - -

IBIS PARIS
CDG AIRPORT***

772 chambres / bedrooms
2, rue de Bruxelles - 93290 Tremblay-en-France Roissypôle,
BP 11122, 95701 Roissy Cedex, France
Tél. : +33 (0)1 49 19 19 19 - Fax : + 33 (0)1 49 19 19 21
h1404@accor.com - ibishotel.ibis.com
RER : ligne B, CDG 1 | ZONE

Situé au cœur de l’Aéroport Roissy CDG et au pied de la gare
RER, l’Ibis Paris CDG Aéroport vous accueille lors de vos
voyages ou visites au Parc des Expositions. L’hôtel dispose
de 3 restaurants, 1 bar, 1 terrasse, 13 salles de séminaire.

In the heart of Roissy CDG Airport, 30 mins from Paris, Ibis
is perfect for traveling or visiting . Ideally situated opposite
Terminal3, at the RER Roissy 1 exit, the Ibis is linked to Ter-
minals 1/2, and the TGV station by the CDGVAL The hotel has
3 restaurants, a bar, a terrace, 13 conference rooms.

NOVOTEL
MARNE LA VALLÉE****

144 chambres / bedrooms
2, allée Bienvenue - 93160 Noisy-le-Grand
Tél. : + 33 (0)1 48 15 60 60 - Fax : + 33 (0)1 43 04 78 83
H1536-SB@accor.com - www.novotel.com
RER : ligne A, Noisy-le-Grand | ZONE

Hôtel 4**** situé à mi-chemin entre Paris et Disneyland
Paris. Il est en accès direct par A4, RER A et TGV Marne la
Vallée. Idéal pour organiser vos réunions dans son Centre
de Convention. Il dispose d'un parking couvert sécurisé et
une piscine chauffée extérieure.

4 **** hotel, located halfway between Paris and Disneyland
Paris. There is direct access from A4, RER and TGV Marne
la Vallée. Ideal for meetings in the Convention Center. It
has a secure covered parking and an outdoor heated pool.

HOLIDAY INN ExPRESS PARIS-CANAL
DE LA VILLETTE***

144 chambres / bedrooms
68, quai de la Seine - 75019 Paris
Tél. : + 33 (0)1 44 65 97 92 - Fax : + 33 (0)1 44 65 01 02
sebastien.guyard@hotels-res.com - www.hotels-res.com
Métro : ligne 7, Riquet | ZONE

Dans un quartier qui a le vent en poupe, profitez d'un em-
placement privilégié sur les bords du Bassin de la Villette.
Cet ancien Magasin Général a été métamorphosé en un
hôtel au design contemporain avec ses façades recouvertes
de bois.

In this up-market dockland area of Paris reap the benefits
of a waterside location on the Villette basin. An old war-
ehouse building has been metamorphosed into a state of
the art hotel with cleverly sculpted wood facades.

HÔTELS AVEC SALLES DE RÉUNION
hotels with meeting rooms
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5 salles - 265 m²

Lumière 200 200 - 200 100
Anderson 68 60 - 40 40
Hamilton 66 60 - 40 40
Doisneau 66 60 - 40 40
Baumann 55 50 - 30 15

15 salles - 1 100 m²

Salle 7 Picasso 380 200 40 250 170
Salles 5 + 6 240 180 50 200 150
Salles 1 + 2 170 100 44 160 100
Salle 5 Fragonard 130 95 40 130 60
Salles 3 + 4 150 90 50 160 80
Salle 6 Watteau 110 80 38 90 50
2 salons (3 et 4) 75 50 28 80 50
Salle 1 Delatour 85 35 24 80 50
Salle 2 Ingres 85 35 22 80 50

13 salles - 1 100 m²

Pauillac 36 - - - -
2 salons 48 - - - -
Sauternes 105 - 25 - -
Saint-Estèphe 200 - - - -
Magellan 60 - - - 25
Marco Polo 35 - - - 15
Christophe Colomb 120 - - 160 140
4 salons 50 30 15 60 45
4 salons 105 90 35 120 90

CAMPANILE
ROISSY***

264 chambres / bedrooms
Allée des Vergers, ZA du Parc de Roissy
95700 Roissy-en-France
Tél. : + 33 (0)1 34 29 80 40 - Fax : + 33 (0)1 34 29 80 39
roissy@campanile.fr - www.campanile-roissy.fr
RER : ligne B, Aéroport Roissy CDG 1 ou 2 | ZONE

Idéal pour les voyageurs d’affaires, le Campanile de Roissy est
à 5 mn de l’aéroport. L’hôtel dispose de 5 salons climatisés en
lumière du jour entièrement équipés. Un soin particulier est
apporté à vos pauses ainsi qu’à la restauration.

Ideally situated for business travellers the Roissy Cam-
panile is just 5 minutes away from the airport. It has
5 fully-equipped, air-conditioned, day-lit meeting rooms.
Special attention is paid to your meeting coffee breaks as
well as to catering.

RELAIS SPA
PARIS ROISSY CHARLES DE GAuLLE*****

463 chambres / bedrooms
8, allée du Verger - 95700 Roissy-en-France
Tél. : +33 (0)1 39 94 70 70 - Fax : + 33 (0)1 39 94 70 80
reservations.cdg@relais-spa.com - www. relais-spa.com
RER : ligne B, Le Dôme ou Parc des expositions - 4 km CDG
Airport Navette - 2 km avec navette gratuite  | ZONE

A 35 minutes du centre de Paris, le Relais Spa Paris-Roissy
Charles de Gaulle *****, vous permettra de conjuguer bu-
siness et loisir : un Spa NUXE avec piscine, jacuzzi, sauna et
5 cabines de soins ; une brasserie Flo ; un centre de congrès
pour vos séminaires et événements.

Just35minutesfromcentralParis, theRelaisSpaParis-Roissy
CDG*****,helpsyoucombinebusinessandpleasure:NUXESpa
with swimming pool, Jacuzzi, sauna and 5 treatment rooms;
brasserie Flo; a business centre for seminars and events.

PuLLMAN PARIS
CDG AIRPORT****

345 chambres / bedrooms
Roissypôle ouest (route de la Commune)
BP 20248 - 95 713 Roissy Charles-de-Gaulle Cedex
Tél. : +33 (0)1 49 19 29 29 - Fax : +33 (0)1 49 19 29 00
H0577@accor.com - www.pullmanhotels.com
RER : ligne B ou C, Charles-de-Gaulle Airport | ZONE

Un hôtel entièrement rénové en 2013 au cœur de l’aéroport
∫ 1100 m² d’espaces de réunion avec Event et IT Managers
∫ Fit Lounge et piscine couverte chauffée
∫ Un bar lounge tapas et Vinoteca

A décor inspired by fashion, an universe rightoff the runways.
∫ 13 meeting rooms (up to 200 people), 5 panoramic Board.
∫ Indoor heated swimming pool, fitness centre.
∫ L’Escale new restaurant, B Lounge Bar

HÔTELS AVEC SALLES DE RÉUNION
hotels with meeting rooms Zones - Voir CArte P. 2
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15 salles - 620 m²

Mermoz 61 55 22 80 30
Blériot 45 35 18 50 20
Saint Exupéry 45 35 19 80 30
Maryse Bastie 61 55 22 80 30
Total 212 180 80 250 100
Concorde 112 85 32 100 80
Coste & Bellonte 40 30 16 - 20
Daurat 50 30 16 - 20
6 salons 22 - 12 - -

BEST WESTERN
PARIS CDG AIRPORT****

244 chambres / bedrooms
1, allée du Verger - 95700 Roissy-en-France
Tél. : +33 (0)1 34 29 30 00 - Fax : +33 (0)1 34 29 90 52
bwpariscdg@alliance-hospitality.com
www.bestwestern-pariscdgairport.com
RER : ligne B, CDG 1 | ZONE

À 3 km de l’aéroport de Roissy CDG et 15 mn des Parcs des
expositions de Villepinte et du Bourget, l’hôtel est idéale-
ment situé au nord est de Paris. Les 612 m² de l’espace
séminaire offre 15 salles de réunion spacieuses et clima-
tisées, à lumière du jour.

3kmfromRoissyCDGairportand15minutesfromtheVillepinte
and Le Bourget exhibition centres, the hotel occupies an ideal
situation north-east of Paris. Its 620m² of space for seminars
has 15 spacious air-conditioned rooms with daylight lighting.

8 salles - 500 m²

République 250 180 - - -
Jumelage 90 100 30 - -
Jumelage 90 100 30 - -
Bastille 45 40 18 200 200
Denfert 45 40 18 - -
Jumelage 60 40 25 - -
Nation 30 20 - - -
Droit de l’homme 30 20 - - -
3 salles 30 20 - - -

HALLE PAjOL
AuBERGE DE jEuNESSE YVES ROBERT

103 chambres / bedrooms
20 Esplanade Nathalie Sarraute - 75018 Paris
Tél. : + 33 (0)1 40 38 87 90
paris.yves-robert@hifrance.org - www.hifrance.org
Métro : ligne 12, Marx Dormoy - ligne 2, La Chapelle | ZONE

L’établissement dispose de 103 chambres et d’un espace
de restauration de 200 places. Avec ses 8 salles de réu-
nion, dont un auditorium de 180 places, les espaces priva-
tisables de la Halle Pajol – Auberge de jeunesse Yves Robert
conviendront à tous vos événements.

The property has 103 rooms and a food court with 200
seats. With its 8 meeting rooms, including an auditorium
with 180 seats, privatized spaces Halle Pajol – Youth Hostel
Yves Robert suit to all your events.

6 salles - 279 m²

Iena (= Bouli+Bedjallah) 200 180 - 200 120
Bouli 125 100 60 100 50
Bedjallah 75 50 25 - 50
Louise Couve 45 50 35 - -
Droits de l’Homme 22 20 15 - -
Réunion 12 10 10 - -

CENTRE INTERNATIONAL DE SÉjOuR
EuGèNE HÉNAFF (ETHIC ETAPES)

68 chambres / bedrooms
51, rue de la Commune de Paris - 93300 Aubervilliers
Tél. : +33 (0)1 43 52 29 69 - reservationcis@alj93.fr
Métro : ligne 7 et 12, Aubervilliers Pantin 4 chemins / Front
Populaire | ZONE

68 chambres (196 lits), restaurant self-service (130 cou-
verts). Panier-repas, repas servis à tables ou buffets (sur
demande). 6 salles de réunion, jusqu'à 200 pers. Membre
du réseau ethic etapes, le centre s'engage sur une charte
de qualité et des pratiques responsables.

68 rooms (196 beds), self-service restaurant (130 seats).
Packed lunch, meals or buffets (on request).
6 meeting rooms up to 200 people. Member of the network
ethic etapes, the center is committed to a quality charter
and responsible practices.

HÔTELS AVEC SALLES DE RÉUNION
hotels with meeting rooms
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8 salles - 595 m²

Tornade 153 160 70 190 20
Cyclone 106 110 52 115 20
Sirocco 53 52 24 60 20
Tramontane 53 52 24 60 20
Alizé 51 50 22 55 20
Aquillon 51 50 22 55 20
Mistral 51 50 22 55 20
Zéphir 77 - 20 - 20

GOLDEN TuLIP
PARIS CDG AIRPORT VILLEPINTE****

152 chambres / bedrooms
Z.A du Parc de Roissy - Allée des Vergers - 95700 Roissy-en-France
Tél. : +33 (0)1 34 29 00 00 - Fax : +33 (0)1 34 29 00 11
roissy@goldentulipcdgvillepinte.com - www.goldentulip.com
RER : ligne B, Aéroport CDG2, CDG3 | ZONE

À quelques minutes de l’aéroport international Roissy CDG
et des Parcs des Expositions de Paris Nord Villepinte et le
Bourget, cet hôtel réunit tous les éléments pour optimiser
votre séminaire : 8 salles, 336 m² d’espace modulable à la
lumière du jour.

A few minutes away from the international Roissy Charles-
de-Gaulle airport as well as the Villepinte and le Bourget
exhibition centers, this hotel brings together all the neces-
sary ingredients for a successful seminar: 8 meeting rooms,
336 m² of modular space with natural lighting.

12 salles - 550 m²

Louis Lumière 150 180 60 - -
Galilée 0 - - - 180
Edison / Ampère 80 80 35 - -
Hyperion 70 70 30 - -
Pascal Descartes 60 60 25 - -
Club Affaires 45 45 20 - -
Georges Méliès 350 - - - -

FOREST HILL
PARIS LA VILLETTE***

260 chambres / bedrooms
28, ter avenue Corentin Cariou - 75019 Paris
Tél. : +33 (0)1 44 72 15 30 - Fax : +33 (0)1 44 72 15 80
comex-villette@foresthill.tm.fr - www.foresthill-hotels.com
Métro : ligne 7, Porte de la Villette | ZONE

Situé au cœur du quartier culturel de la Villette, au pied de la
Cité des Sciences et de l’Industrie et de la Géode, cet hôtel
dispose de 260 chambres rénovées, 12 salles de séminaire
équipées, et d’un centre d'affaires.

Situated right next to “la Cité des Sciences et de l’Industrie”,
and “la Géode”, this hotel offers 260 totally renovated
rooms, 12 private meeting rooms and a business center.

6 salles - 547 m²

Auteuil 130 150 46 150 80
Vincennes 120 100 32 100 50
Saint Cloud 100 90 32 100 -
Ménilmontant 72 70 30 - -
Longchamp 60 60 24 - -
Saint Mandé 65 40 20 - -

CAMPANILE PARIS-EST
PORTE DE BAGNOLET***

274 chambres / bedrooms
28, avenue du Général de Gaulle BP 311 - 93170 Bagnolet
Tél. : + 33 (0)1 48 97 36 00 - Fax : + 33 (0)1 48 97 95 60
bagnolet@campanile.fr - www.campanile.fr
Métro : ligne 3, Gallieni | ZONE

Composé de 6 salles modulables (salles à la lumière du
jour, TV, vidéoprojecteur...), pouvant accueillir jusqu’à 150
personnes et d’un service de restauration de qualité, l’hôtel
Campanile est situé à la jonction du périphérique et de l’au-
toroute du Nord, à 15 km de l’aéroport Roissy CDG.

With its 6 flexible meeting rooms (daylight lighting, TV,
video projection and more) able to accommodate up to 150
persons and its quality catering service, the Campanile is
situated at the junction of the Paris périphérique and the
autoroute du Nord, 15 km from Roissy CDG airport.

HÔTELS AVEC SALLES DE RÉUNION
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3 salles - 310 m²

Salle 1 160 - - - -
Salle 2 100 - - - -
Salle 3 50 - - - -

3 salles - 180 m²

1+2+3 180 120 75 150 120
1+2 ou 2+3 120 90 35 100 80
Chantilly-1 60 45 25 50 40
Montmorency-2 60 45 25 50 40
Senlis-3 60 45 25 50 40

5 salles - 428 m²

Saint-Exupery 140 120 65 120 100
Bleriot 100 90 45 80 85
Maryse Bastie 90 70 35 70 80
Mermoz 50 40 20 30 30
Santos-Dumont 25 10 10 - -

PARK AND SuITES
LE BOuRGET***

131 chambres / bedrooms
148-164, avenue du 8 mai 1945 - 93150 Le Blanc-Mesnil
Tél. : +33 (0)1 49 38 25 00 - Fax : +33 (0)1 49 38 25 01
lebourget@parkandsuites.com - www.parkandsuites.com
RER : ligne B, Gare de Drancy, puis bus 148, Musée de l’Air et
de l’Espace | ZONE

Idéalement situé en face de l’aéroport du Bourget, notre nouvel
appartHOTELaouvertsesportesenmars2014. Il vouspropose
131 chambres et appartements, un restaurant “Le Borgia”. À
votre disposition 3 salles de séminaire d’une superficie totale
de 160 m2 modulables et à la lumière du jour.

In an ideal location opposite Le Bourget airport, our new apart
HOTELopenedsinceMarch2014. Itoffers131roomsandluxu-
ry apartments, a “Le Borgia” restaurant. We have 3 seminar
rooms with a total surface area of 160 m2 and natural lighting.

MERCuRE PARIS
ROISSY CDG****

202 chambres / bedrooms
3, allée du Verger - 95700 Roissy-en-France
Tél. : +33 (0)1 34 29 40 00 - Fax : +33 (0)1 34 29 00 18
h1245-SB@accor.com - www.mercure.com 
RER : ligne B, Aéroport CDG1 | ZONE

L’hôtel vous propose 202 chambres spacieuses et confor-
tables, équipées et climatisées. Disposant de 4 salles de
réunion, toutes à la lumière du jour et climatisées, l’hôtel
peut accueillir de 10 à 150 personnes pour vos réunions, en
forfait journée d’étude ou séminaire résidentiel.

The hotel propose you 202 spacious and comfortable
rooms, equipped and air conditionned. With 4 meeting
rooms with air conditioning and day light, the hotel can
welcome from 10 to 150 person in meeting with daily pac-
kage or residential package.

MERCuRE PARIS
LE BOuRGET****

145 chambres / bedrooms
2, rue Jean Perrin RN2 – 93150 Le Blanc-Mesnil
Tél. : +33 (0)1 48 67 48 88 - Fax : +33 (0)1 45 91 08 27
h0388@accor.com - www.mercure.com
RER : ligne B, Le Bourget puis bus 152, terminus | ZONE

Situé à 2 km de l’aéroport du Bourget et du Parc des Expo-
sitions, l'hôtel dispose de 5 salles de réunion à la lumière du
jour. Toutes nos salles sont climatisées, équipées de vidéo-
projecteur et sono. Nous disposons d'un accès direct par le
parking extérieur clos pouvant accueillir 200 voitures.

Situated just over a mile from Le Bourget airport and the ex-
hibition center, the hotel has 5 meeting rooms with daylight.
All our rooms are air-conditioned, equipped with a video pro-
jector and sound system. We have direct access from the
enclosed outdoor car park that can accommodate 200 cars.

HÔTELS AVEC SALLES DE RÉUNION
hotels with meeting rooms
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5 salles - 200 m²

Jup. + Nept. + Uranus 120 110 - 130 80
Jupiter + Neptune 90 75 - 100 60
Jupiter + Uranus 93 70 - 100 60
Vénus + Saturne 60 70 - 60 32
Jupiter 63 60 - 60 32
Neptune 37 40 - 40 16
Vénus 30 20 - 30 16
Saturne 30 20 - 30 16
Uranus 30 20 - 30 16

COMFORT HOTEL
ROSNY-SOuS-BOIS***

100 chambres / bedrooms
1, rue de Lisbonne - 93310 Rosny-sous-Bois
Tél. : + 33 (0)1 48 12 30 30 - Fax : + 33 (0)1 45 28 83 69
comfort.rosny.reservations@wanadoo.fr
www.choicehotels.com
RER : ligne E, Rosny-Bois-Perrier | ZONE

Situé à 15 minutes du centre de Paris, cet hôtel est un
endroit agréable pour vos séjours d’affaires. Il met à votre
disposition 5 espaces modulables de 30 à 120 m2 pour vos
réunions, réceptions et autres événements.

Situated 15 minutes away from the centre of Paris this hotel
provides a pleasant location for your business trips. It offers
5 modular rooms from 30 to 120 m2 for your meetings,
receptions and other events.

7 salles - 207 m²

Jupiter 1 + Jupiter 2 120 120 45 120 80
Jupiter 1 80 60 18 - 30
Jupiter 2 40 30 14 - 24
Vénus 50 25 14 - -
Saturne 1 27 15 8 - -
Saturne 2 23 10 6 - -

NOVOTEL
PARIS CDG TERMINAL****

201 chambres / bedrooms
Route de L’Epinette - BP 16302 Roissy pôle
95705 Roissy-en-France
Tél. : + 33 (0)1 49 19 27 27 - Fax : + 33 (0)1 49 19 27 99
H1014@accor.com - www.novotel.com
RER : ligne B, CDG aérogare 1 | ZONE

Au cœur de l’aéroport, cet hôtel d’architecture contem-
poraine est le lieu idéal pour vos rendez-vous profession-
nels. L’hôtel met à disposition plusieurs salles de réunion.

In the heart of the airport, this hotel, distinguished by its
contemporary architecture, is an ideal setting for business
meetings. It offers several meeting/conference rooms.

6 salles - 340 m²

Céz. + Renoir + Monet 150 120 - 190 90
Sysley + Degas + Manet 100 75 - 125 60
Terrasse 90 - - - 60
Cézanne 62 48 30 75 40
Renoir 53 42 25 65 32
Sisley 37 28 16 45 22
Manet 37 28 18 45 22
Monet 34 26 14 40 15
Degas 26 20 12 32 16

KYRIAD ROISSY
VILLEPINTE PARC DES ExPOSITIONS****

232 chambres / bedrooms
53, av. des Nations - ZA Paris Nord II - BP 65085 CDG Cedex
95973 Roissy CDG Cedex
Tél. : + 33 (0)1 49 38 42 42 - Fax : + 33 (0)1 49 38 42 20
seminaires@hotel-parcexpo.com - www.hotel-parcexpo.com
RER : ligne B, Parc des Expositions | ZONE

Situé au 1er étage de l’hôtel, l’espace séminaire propose
340 m2 bénéficiant d’un éclairage naturel et de la climati-
sation. Chaque salle est équipée et les salons peuvent aussi
accueillir repas privés, cocktails et soirées.

Situated on the first floor of the hotel, the 340 m2 confe-
rence/seminar area offers natural lighting and air-condi-
tioning. Each room is fullyequipped and may be used also
for private parties, meals and cocktails.

HÔTELS AVEC SALLES DE RÉUNION
hotels with meeting rooms Zones - Voir CArte P. 2
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3 salles -108 m²

Madison lexington 83 100 30 100 60
Madison 51 50 20 50 40
Madison 51 50 20 50 40
Colombus 25 20 10 - -

3 salles - 300 m²3 salles - 235 m²

Charles Pathé 135 110 50 - 100
Charlie Chaplin 45 45 18 - 36
Buster Keaton 25 23 14 - 10

Verdi 145 100 40 145 -
Chopin 110 80 36 110 -
Mozart 26 13 13 13 -

LE MANHATTAN***

126 chambres / bedrooms
115, avenue Gabriel Péri - 93400 Saint-Ouen
Tél. : +33 (0)1 41 66 40 00 - Fax: +33 (0)1 41 66 40 15
reservation@hotel-le-manhattan.com
www.hotel-le-manhattan.com
Métro : ligne 13, Garibaldi | ZONE

Entre le Stade de France® et le Sacré Cœur, à proximité
du marché aux Puces de Saint-Ouen, cet hôtel dispose de
trois salles privatisables (superficie totale de 105 m2) pour
l’organisation de réunions d’affaires.

Between the Stade de France® (Stadium) and the Sacré
Cœur, close to the Saint-Ouen flea market, this hotel offers
3 private rooms (total surface area 105 m2) for the organi-
sation of business meetings.

CAMPANILE
PARIS LA VILLETTE***

207 chambres / bedrooms
147/151, avenue de Flandre - 75019 Paris
Tél. : +33 (0)1 44 72 46 46 - Fax : +33 (0)1 44 72 46 47
paris.lavillette@campanile.f - www.campanile.com
Métro : ligne 7, Crimée | ZONE

Organisez votre événement professionnel à l’Hôtel Campa-
nile La Villette. Cet hôtel dispose de 3 salles de séminaire
à la lumière du jour, équipées d’outils de communication
modernes.

Stage your professional event at the Campanile La Villette,
a hotel with three seminar rooms with daylight lighting and
fitted out with modern communication equipment.

IBIS PARIS
PORTE DE MONTREuIL***

175 chambres / bedrooms
2, avenue du Professeur André Lemierre - 75020 Paris
Tél. : +33 (0)1 43 63 16 16 - Fax : +33 (0)1 43 63 31 32
H2012@accors.com - www.ibishotel.com
Métro : ligne 9, Porte de Montreuil  | ZONE

Cet hôtel est situé dans l’Est de Paris, à 5 km de la
Comédie Française et du Parc des Expositions de la
Porte de Versailles et à 7 km de Saint-Germain-des-Prés.
Equipé de 3 salles privatisables, capable d’accueillir
environ 110 personnes.

This hotel is situated to the east of Paris, 3 miles from the Co-
médie Française and the Porte de Versailles exhibition centre,
and 4 miles from Saint-Germain-des-Prés. It possesses 3 pri-
vate meeting rooms with a capacity of 110 people.

HÔTELS AVEC SALLES DE RÉUNION
hotels with meeting rooms
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1 salle - 110 m²

Salon Monet 110 90 60 90 -

CAMPANILE
PARIS-EST PANTIN ***

132 chambres / bedrooms
62/64, avenue Jean Lolive - 93500 Pantin
Tél. : + 33 (0)1 48 91 32 76 - Fax : + 33 (0)1 48 91 88 16
pantin@campanile.fr - www.campanile.fr
Métro : ligne 5, Hoche | ZONE

À deux pas du Parc de la Villette et de ses nombreux équipe-
ments, le Campanile Paris Est Pantin 3* vous accueille pour
vos réunions d'affaires. L’hôtel dispose de 132 chambres
et d'une salle de réunion pouvant recevoir jusqu’à 90 per-
sonnes en configuration “conférence”.

A stone’s throw from the Parc de la Villette and its many
amenities, the 3* Campanile Paris Est Pantin is perfect for
your business meetings. The hotel has 132 bedrooms and
a meeting room that can accommodate up to 90 in confe-
rence-style seating.

22 salles - 624 m²

Satellite 8 124 100 - 100 80
Satellite 5 97 50 - 80 60
Satellite 7 82 40 - 40 50
Satellite 6 73 35 - 40 50
Satellite 9 32 - - - -
Satellite 14 à 19 25 - - 12 -
Satellite 10 et 11 20 - - 8 -
Sat. 21, Roissy 1, 2, 3 12 - - - 4

SHERATON
PARIS AIRPORT****

252 chambres / bedrooms
Aérogare Terminal 2 BP 35051 - 95700 Roissy-en-France
Tél. : + 33 (0)1 49 19 70 70 - Fax : + 33 (0)1 49 19 70 71
groupsales@starwoodshotels.com - www.sheraton.com
RER : ligne B, Aéroport Charles-de-Gaulle | ZONE

Cet hôtel situé au cœur de l’aéroport Charles-de-Gaulle, à
quelques pas des portes d’embarquement, met à disposition
22 salles à la lumière du jour, d’une capacité de 20 à 100
personnes, pour l’organisation de réunions et de séminaires.

This hotel situated in the heart of the Charles-de-Gaulle
Airport, a stone’s throw from the embarkation gates,
offers 22 day-lit meeting/conference rooms, with a capa-
city of 20 to 100 people, for the organisation of meetings
and seminars.

Zenith 140 100 30 80 -
Villette 44 40 20 30 -
Géode 25 20 15 15 -
Jardin d’hiver 50 - - 50 50

4 salles - 259 m²

MERCuRE PARIS
PORTE DE PANTIN****               

123 chambres / bedrooms
22, avenue Jean Lolive - 93500 Pantin
Tél. : +33 (0)1 48 91 66 00 - Fax : +33 (0)1 48 44 12 17
H2799@accor.com - www.mercure.com
Métro : ligne 5, Hoche | ZONE

Hôtel-restaurant 4 étoiles de 123 chambres, 4 salles de sé-
minaire en rez de jardin, Wifi, parking, parfaitement adapté
pour l’organisation de vos réunions.

This 4-star hotel-restaurant with 123 rooms, 4 seminar
rooms at garden level, Wifi, with car park, is perfectly suited
for organising your meetings.

HÔTELS AVEC SALLES DE RÉUNION
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12 salles - 500 m²

Rome 2 103 90 - 100 70
Rome 1 86 80 - 85 60
Paris 1 65 55 - 60 30
Paris 2 50 45 - 45 20
Berlin 28 25 - 20 -
Madrid 28 25 - 20 -
Londres 28 25 - 20 -
Bruxelles 28 25 - 20 -
Marseille 21 12 - - -

1 salle - 200 m²

Sovereign 200 80 40 - 80

3 salles - 125 m²

1 + 2 + 3 125 80 40 120 38
1 + 2 93 50 30 60 26
Stadium 1 61 45 24 50 20
2 + 3 64 40 20 50 20
Stadium 3 32 18 12 10 -
Stadium 2 32 18 12 10 -

PENTAHôTEL
CHARLES-DE-GAuLLE AIRPORT****

180 chambres / bedrooms
12, allée des Vergers - 95700 Roissy-en-France
Tél. : + 33 (0)1 30 18 21 00 - Fax : + 33 (0)1 30 18 20 18
events.paris.cdg@pentahotels.com
www.pentahotels.com
RER : ligne B, Aéroport Charles-de-gaulle | ZONE

Cet hôtel situé à quelques minutes de l’aéroport internatio-
nal CDG, au cœur du parc du village de Roissy-en-France,
dispose de 12 salles de séminaire. Il est également à proxi-
mité des centres d’expositions de Villepinte et Le Bourget.

This hotel, situated a few minutes away from the interna-
tional Charles-de-Gaulle Airport, in the heart of the village
(Roissy-en-France) park, offers 12 meeting rooms. It is also
close to the exhibition centres of Le Bourget and Villepinte.

IBIS STYLES
PARIS SAINT-OuEN***

104 chambres / bedrooms
2/4, rue Pierre Nicolau, 54 quai de Seine - 93400 Saint-Ouen
Tél. : + 33 (0)1 40 12 91 29 - Fax : + 33 (0)1 40 10 89 49
sovereign.st.ouen@wanadoo.fr - www.ibis.com
Métro : Ligne 13, Carrefour Pleyel ou mairie de Saint-Ouen
| ZONE

Notre hôtel se situe au cœur de la zone d'activité des Rives
de Seine, à proximité de la Cité du Cinéma et du Stade de
France. L’hôtel dispose de 104 chambres, une salle de
réunion modulable, un restaurant, un bar, un garage fermé
et un parking autocar.

Our hotel is located in the heart of the Rives de Seine district
and close to the Cité du Cinéma and Stade de France. The
hotel has 104 rooms, a modular meeting room, a restau-
rant, a bar, enclosed parking and bus parking.

COuRTYARD BY MARRIOTT
PARIS SAINT-DENIS****

150 chambres / bedrooms
34, boulevard de la Libération - 93200 Saint-Denis
Tél. : + 33 (0)1 58 34 91 10 - Fax : + 33 (0)1 58 34 91 20
courtyard.saintdenis@courtyard.com
www.courtyardsaintdenis.com
Métro : ligne 13, Carrefour Pleyel | ZONE

SituéprèsdelaTourPleyel,procheducélèbreStadedeFranceet
delaCitéduCinéma,l’hôtelCourtyardbyMarriottParisSaint-De-
nis dispose de 150 chambres et 3 salles de réunion pouvant
se réunir en une salle pour 120 personnes à la lumière du jour.

Situated a stone’s throw from the Pleyel Tower, close to the
Stade de France and ‘La Cité du Cinéma’, the hotel Cour-
tyard by Marriott Paris Saint Denis offers 150 bedrooms
and a conference room with daylight accommodating
120 people, divisible into 3 separates meeting rooms.

HÔTELS AVEC SALLES DE RÉUNION
hotels with meeting rooms

04_EXE_GUIDE CDT_HOTELS.indd   67 10/06/14   14:58



68

9 salles - 430 m²

Lafayette 110 80 - 90 -
Richelieu 55 50 - 50 -
Louisiane 50 40 - 45 -
Mississipi 45 35 - 40 -
Saint-Louis 40 35 - 40 -
Bourbon x 4 25 20 - 20 -

6 salles - 220 m²

Rome / Berlin 80 80 - 100 -
Rome 40 30 - 30 -
Berlin 40 30 - 30 -
Madrid 40 30 - 30 -
Vienne 35 25 - 25 -
Athènes 25 15 - 15 -
Londres 25 15 - 15 -

KYRIAD PRESTIGE
LE BLANC-MESNIL***

126 chambres / bedrooms
219, avenue Descartes - 93150 Le Blanc-Mesnil
Tél. : + 33 (0)1 48 65 52 18 - Fax : + 33 (0)1 48 91 07 75
leblancmesnil@kyriadprestige.fr - www.kyriadprestige.fr
RER : ligne B, Le Blanc-Mesnil puis bus 620, Pablo Neruda |
ZONE

À 7 km seulement de l’aéroport Roissy Charles-de-Gaulle,
l’hôtel bénéficie d’une atmosphère détendue, de nom-
breuses salles de réunion, équipées et spacieuses et du
confort d’un hôtel-restaurant 3 étoiles.

Only 4 miles from the Roissy Charles-de-Gaulle Airport, the
hotel has the advantage of a relaxed atmosphere, several
well-equipped & spacious meeting rooms and the comfort
of a 3-star hotel and restaurant.

QuALITY HôTEL GOLF
DE ROSNY-SOuS-BOIS****

97 chambres / bedrooms
4, rue de Rome - 93561 Rosny-sous-Bois
Tél. : + 33 (0)1 48 94 33 08 - Fax : + 33 (0)1 48 94 30 05
hotel@paris-hotel-rosny.com
www.paris-hotel-rosny.com
RER : ligne E, Rosny-Bois-Perrier puis bus 102 | ZONE

Idéalement situé à 6 km de Paris, au pied du Golf de Rosny,
cet hôtel bénéficie d’un cadre exceptionnel de calme et de
verdure. Il possède également 10 salles de réunion pouvant
accueillir jusqu’à 90 personnes.

With an ideal location, just 4 miles from Paris and next to
the Rosny golf club, this hotel provides a peaceful, country
atmosphere. It has 10 meeting rooms for up to 90 people.

2 salles - 100 m²

Sologne 55 60 25 - -
Venerie 45 40 25 - -
Venerie + Sologne 100 100 25 - -

IBIS PARIS
LE BOuRGET***

72 chambres / bedrooms
104, avenue Jean Mermoz - 93120 La Courneuve
Tél. : + 33 (0)1 48 38 33 33 - Fax : + 33 (0)1 48 38 58 84
H3438@accor-hotels.com - www.ibishotel.com
RER : ligne B, Le Bourget | ZONE

L’hôtel Ibis Paris le Bourget est situé à La Courneuve au
nord de Paris, à 2 km de l’aéroport du Bourget. L’hôtel
dispose de 72 chambres, un restaurant, une terrasse,
un bar et 2 salles de réunion.

The Ibis Paris le Bourget hotel is located in La Courneuve,
north of Paris, 2 km from Le Bourget airport. The hotel
has 72 rooms, a restaurant, a terrace, a bar and 2 mee-
ting rooms.

HÔTELS AVEC SALLES DE RÉUNION
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2 salles,
restaurant lounge - 300 m²
Restaurant lounge 200 - - 200 -
Salon Orange 70 65 - 65 -
Salon Bleu 50 45 - 45 -

1 salle - 95 m²

Grand salon 95 70 - 80 50

3 salles - 110 m²

Concorde et Lutétia 60 60 32 - 60
Crillon 50 40 24 - 40
Lutétia 30 30 16 - 30
Concorde 30 30 16 - 30

KuBE HôTEL****

41 chambres / bedrooms
3, passage Ruelle - 75018 Paris
Tél. : + 33 (0)1 42 05 20 00 - Fax : + 33 (0)1 42 05 21 01
paris@kubehotel.com - www.kubehotel-paris.com
Métro : ligne 2, La Chapelle | ZONE

Derrière une façade classée, un concept surprenant, high-
tech et ludique, cet hôtel propose 2 bars, 41 chambres
et suites, 2 salles de projection équipées et modulables, à
la lumière du jour et une salle de fitness. Il offre des pres-
tations événementielles clef en main.

Behind its historical facade lies a surprisingly playful, high-
tech concept with 2 fully equipped, modular projection
rooms with natural lighting, as well as a fitness room and
41 bedrooms. It offers tailor-made business events.

CAMPANILE
LIVRY-GARGAN**

42 chambres / bedrooms
119, boulevard Robert Schumann - 93190 Livry-Gargan
Tél. : + 33 (0)1 43 85 41 41 - Fax : + 33 (0)1 43 84 83 32
livrygargan@campanile.fr - www.campanile-livry-gargan.fr
RER : ligne B, Sevran Livry puis bus 623 ou 147 | ZONE

Situé à 2 km de la gare SNCF, à 17 km de l’aéroport Roissy
Charles-de-Gaulle et de Paris (Porte de Pantin et la Villette),
l’hôtel bénéficie d’une situation privilégiée. Il vous propose
une salle de réunion pour l’organisation de vos événements.

Conveniently situated 1 miles from the railway station and
10 miles from the Roissy Charles-de-Gaulle Airport and
Paris (Porte de Pantin and La Villette) the hotel possesses a
meeting/conference room for your business events.

CAMPANILE
PARIS-EST BOBIGNY***

117 chambres / bedrooms
304, avenue Paul Vaillant Couturier - 93000 Bobigny
Tél. : + 33 (0)1 48 31 37 55 - Fax : + 33 (0)1 48 31 53 30
bobigny@campanile.fr - www.campanile.fr
Métro : ligne 5, Bobigny Pablo Picasso | ZONE

Proche du Stade de France, le Campanile Paris-Est Bobi-
gny vous propose d'organiser vos événements. L’hôtel est
composé de salles de séminaire fonctionnelles, rénovées
et parfaitement équipés.

Close to the Stade de France, the Campanile Paris-Est
Bobigny is an ideal venue for your business events. The
hotel has newly renovated, functional and fully equipped
seminar rooms.

HÔTELS AVEC SALLES DE RÉUNION
hotels with meeting rooms
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2 salles - 60 m²

Salons 1 + 2 60 60 30 60 50
Salon 2 40 46 25 - -
Salon 1 20 26 10 - -

4 salles - 195 m²

Saint-Exupéry + Lindbergh 100 60 - 120 80
Santos + Mermoz 70 35 - 60 50
Saint-Exupéry 50 30 - 60 40
Lindbergh 50 30 - 60 40
Santos 40 20 - 40 30
Mermoz 30 15 - 20 20

KYRIAD PRESTIGE
LE BOuRGET AÉROPORT***

86 chambres / bedrooms
Aéroport du Bourget bat. 412
Zone d’aviation d’affaires - 93350 Le Bourget
Tél. : + 33 (0)1 49 34 10 38 - Fax : + 33 (0)1 49 34 10 35
lebourget@kyriadprestige.fr - www.kyriadprestige.fr
RER : ligne B, Le Bourget | ZONE

Cet hôtel rénové, situé au cœur de l’aéroport du Bourget et à
2,5 km du Musée de l’Air et de l’Espace est équipé de nom-
breuses salles de réunion. Ces 4 salles de tailles différentes
sont à disposition pour l’organisation d’événements.

This renovated hotel, located in the heart of Le Bourget Air-
port and 1 miles from the Aeronautics museum, is equipped
with many meeting rooms. These four rooms of different
sizes are available for the organisation of business events.

IBIS STYLES PARIS
SAINT-DENIS LA PLAINE***

62 chambres / bedrooms
212, avenue du Président Wilson - 93210 La Plaine St-Denis
Tél. : + 33 (0)1 48 09 96 85 - Fax : + 33 (0)1 42 43 79 43
H8538@accor.com - www.accorhotels.com
Métro : ligne 12, Porte de la Chapelle | ZONE

À proximité du RER la Plaine Stade de France, de la porte de
la Chapelle et du Stade de France, l’Ibis Styles de la Plaine
St-Denis dispose de 2 salles de réunion modulables, équi-
pées : écran, vidéoprojecteur et paperboard. Connexion wifi
gratuite dans tout l’hôtel. Parking privé et garage fermé.

Close to the suburban railway station “la Plaine Stade de
France”, and to the Stade de France, the Ibis Styles la Plaine
St Denis offers 2 meeting modular and equipped meeting
rooms : videoprojector, projection screen, Flipchart. Free
wifi access in the hotel. Secure outdoor parking and garage.

4 salles - 190 m²

Stade (Sud + Ouest) 100 60 40 - -
Ouest 50 30 18 - -
Est 50 30 18 - -
Sud 50 25 - - -
Nord 40 25 16 - -

IBIS PARIS
SAINT-DENIS STADE OuEST**

60 chambres / bedrooms
20, rue Jules Saulnier - 93200 Saint-Denis
Tél. : + 33 (0)1 48 09 48 10 - Fax : + 33 (0)1 48 09 85 14
H1940@accor.com - www.ibishotel.com
Métro : ligne 13, Saint-Denis - Porte de Paris | ZONE

Situé à proximité immédiate du Stade de France®, l’hôtel
dispose de quatre salles pour l’organisation de réunions,
séminaires et événements d’entreprises.

Situated very close to the Stade de France® (stadium), the
hotel offers 4 private rooms for meetings, seminars and
business events.

HÔTELS AVEC SALLES DE RÉUNION
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1 salle - 100 m2

L’atelier 100 50 - 80 -
1 terrasse - - - - -

3 salles - 145 m²

Rostand 55 50 26 60 40
Hugo 45 30 16 45 24
Verlaine 45 30 16 45 24

2 salles - 84 m²

Inès 48 40 25 50 -
Gaspard 36 30 15 35 -

CAMPANILE
PARIS NORD***

71chambres / bedrooms
2, quai de Saint-Ouen, 2 bld de la Libération - 93200 Saint-Denis
Tél. : + 33 (0)1 48 20 29 88 - Fax : + 33 (0)1 48 20 11 04
stdenispleyel@campanile.fr - www.campanile.com
Métro : ligne 13, Carrefour Pleyel | ZONE

Situé à 10 mn des transports en commun, de la Cité du Ciné-
ma et 20 mn du Stade de France, l’hôtel restaurant Campa-
nile vous réserve un accueil sympathique et chaleureux 7J/7,
24h/24. Dotées d’une nouvelle literie haut de gamme, nos
71 chambres vous offrent tout le confort. Nous disposons de
2 salles de réunion entièrement rénovées.

Situated at 10 minutes to the public transports, the
“Cité du Cinéma”, and also at 20 minutes to the “Stade de
France”, our hotel restaurant Campanile offers you a warm
and friendly welcome 24/7. With a new high quality bedding,
our 71 rooms, up to 4 people, offer all the comfort. Discover
our 2 meeting rooms freshly renovated.

MAMA SHELTER***

170 chambres / bedrooms
109, rue de Bagnolet - 75020 Paris
Tél. : + 33 (0)1 43 48 48 48 - Fax : + 33 (0)1 43 48 49 49
paris@mamashelter.com - www.mamashelter.com
Métro : ligne 3, Porte de Bagnolet | ZONE

Philippe Starck est le designer du Mama Shelter. L’Atelier,
lieu unique, situé au 2e étage, met à votre disposition une
grande table de réunion, un écran LCD de 52’’, 4 écrans de
40’’, un système stéréo Bose, paper board, wifi, un billard
et un bar privé.

Mama Shelter was designed by Philippe Starck. The studio,
unique of its kind, situated on the 2nd floor, offers you a
large board-room table, a 52” LCD screen, 4 x 40” screens,
a Bose stereo system, paper-board, wi-fi, a billiard table
and a private bar.

ALLIANCE HOTEL
PARIS PORTE DE SAINT-OuEN***

 120 chambres / bedrooms
9, rue Lafontaine - 93400 Saint-Ouen
Tél. : + 33 (0)1 49 18 66 66 - Fax : + 33 (0)1 49 18 66 77
ahstouen@alliance-hospitality.com
www.alliance-hotel-paris-saint-ouen.com
Métro : ligne 13, Saint-Ouen | ZONE

L’espace séminaire comporte 3 salons disposant tous de
la lumière du jour, d’un accès direct à l’extérieur. Les salles
totalisent 145 m² et peuvent accueillir 110 personnes dans
le cadre de journées de travail, repas d’affaires…

The hotel has 3 private meeting rooms, each lit by the light
of day, with direct access to the exterior. With a total sur-
face area of 145 m² the meeting space can accommodate
110 people for meetings, business meals…

HÔTELS AVEC SALLES DE RÉUNION
hotels with meeting rooms
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3 salles - 120 m²

Horizon 40 40 20 - -
Mont d’Est 40 40 20 - -
Pave neuf 40 40 20 - -

1 salle - 39 m²

Salle de séminaire 35 35 16 45 16

IBIS
MARNE-LA-VALLÉE NOISY***

161 chambres / bedrooms
4, allée Bienvenue, Quartier Noisy Horizon
93885 Noisy-le-Grand
Tél. : + 33 (0)1 43 05 20 20 - Fax : + 33 (0)1 43 03 41 10
H1545@accor.com - www.ibishotel.com
RER : ligne A, Noisy Mont d'est (sortie 1) | ZONE

À 25 km de l’aéroport et à proximité de la gare RER
Noisy-le-Grand Mont d’Est, cet hôtel vous propose
3 salles de réunion disponibles pour l’organisation de vos
séminaires, réunions, cocktails…

Situated 16 miles from Roissy Airport and close to the
railway station of Noisy-le-Grand Mont d’Est, this hotel
offers 3 meeting rooms for your seminars, meetings,
cocktails…

IBIS
ÉPINAY-SuR-SEINE***

91 chambres / bedrooms
1-3, avenue du 18 juin 1940 - 93800 Épinay-sur-Seine
Tél. : + 33 (0)1 48 29 83 41 - Fax : + 33 (0)1 48 22.93.03
h0733@accor.com - www.ibishotel.com
RER : ligne C, Épinay-sur-Seine | ZONE

À 15min de Paris, l’hôtel Ibis Paris Épinay-sur-Seine vous
propose une salle de séminaire d’une capacité de 25 places
assises avec tables et 35 places en théâtres. La salle de sé-
minaire est équipée d’un vidéoprojecteur, d’un paperboard
et d’internet avec ou sans wifi.

The Ibis Paris Epinay-sur-Seine is just 15 mins from Paris
and has a seminar room for 25 with tables and 35 in audi-
torium-style seating. The seminar room is equipped with a
video projector, flipchart and cable or wifi internet access.

2 salles - 60 m²

Ile de France 33 30 20 - -
Villepinte 24 10 10 - -

IBIS STYLES - VILLEPINTE
PARC DES ExPOSITIONS***

85 chambres / bedrooms
54, avenue des Nations - 93420 Villepinte
BP 68030 - 95971 Roissy Charles-de-Gaulle
Tél. : + 33 (0)1 48 63 26 10 - Fax : + 33 (0)1 48 63 28 01
h5446@accor.com - www.accorhotels.com
RER : ligne B, Parc des expositions | ZONE

L’hôtel est situé à 20 kms de Paris, à moins de 5 minutes de
l’aéroport Paris Roissy Charles-de-Gaulle et 100 m du Parc
des Expositions de Villepinte. L’hôtel est doté d’un res-
taurant, d’une terrasse, un bar et deux salles de réunion.

The hotel is situated 12.4 miles from Paris, less than five
minutes from Paris Roissy Charles de Gaulle Airport and
just 109 yards from the Villepinte Exhibition Center. It has
a restaurant, a terrace, a bar and two meeting rooms.
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2 salles - 80 m²

Salle 1 40 20 20 60 40
Salle 2 40 20 20 60 40

GREEN HOTELS CONFORT
ROISSY PARC DES ExPOS***

84 chambres / bedrooms
62, rue de la Perdrix ZAC Paris Nord II
BP55350, 95941 Roissy Charles-de-Gaulle Cedex
Tél. : + 33 (0)1 48 63 80 85 - Fax : + 33 (0)1 48 63 78 84
reservation@greenhotels.fr - www.greenhotels.fr
RER : ligne B, Parc des expositions | ZONE

Idéalement situé à 400 mètres du parc des expositions et
4 km de l’aéroport Roissy. Le Green Hôtels vous accueille
dans son décor anglais et son ambiance de pub pour vos
étapes, séminaires…

This hotel has two modular meeting/conference rooms
allowing you to create a pleasant backdrop for your
seminars and receptions. Equipment hire and catering ser-
vices are available.

1 salle - 50 m²

50 20 20 50 -

BALLADINS
AuLNAY GARONOR***

68 chambres / bedrooms
3, rue Anatole Sigonneau - 93150 Le Blanc-Mesnil
Tél. : + 33 (0)1 48 65 06 19 - Fax : + 33 (0)1 48 67 89 24
aulnay@balladins.com - www.balladins.com
Bus : ligne 350, 627, 45, Robert BREMOND | ZONE

L’hôtel Balladins Aulnay Garonor est situé à 10 minutes du
Parc des Expositions de Villepinte et de l'aéroport Roissy
Charles-de-Gaulle. Il est également à 3 minutes du Parc
des Expositions du Bourget.

This hotel is situated in 10 minutes of the Exhibition center
of Villepinte and the airport Roissy Charles-de-Gaulle. It is
also in 3 minutes of the Exhibition center of Bourget.

3 salles - 55 m²

Blériot 20 20 10 - -
Mermoz 20 20 10 - -
St Exupéry 15 20 5 - -

IBIS PARIS VILLEPINTE
PARC DES ExPOSITIONS**

130 chambres / bedrooms
Zone industrielle Paris Nord II - Parc des Expositions
BP 60069 - 95972 Roissy-Charles-de-Gaulle
Tél. : + 33 (0)1 48 63 89 50 - Fax : + 33 (0)1 48 63 23 10
H0976@accor.com - www.ibishotel.com
RER : ligne B, Parc des Expositions | ZONE

Cet hôtel est situé dans le Parc des expositions de Ville-
pinte à 5 km au sud-ouest de l’aéroport de Roissy et près
du Centre d’activités Paris Nord II. Apprécié des hôtes en
voyage d’affaires, l’établissement offre 3 espaces de réu-
nion modernes et confortables.

This hotel is located within the Villepinte exhibition centre,
3 miles south-west of Roissy Airport and close to the Pa-
ris Nord II activity centre. Much appreciated by corporate
hospitality organisers the establishment offers 3 modern
and comfortable meeting rooms.

HÔTELS AVEC SALLES DE RÉUNION
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1 salle - 50 m2

1 salle 50 - - 30 30

2 salles - 55 m²

Misaine 25 20 - 25 -
Artimon 30 - - - -

1 salle - 50 m²

1 salle 50 19 - 19 -

SuITE HOME PARIS
PORTE DE PANTIN***

139 suites / bedrooms
25, rue Scandicci - 93500 Pantin
Tél. : + 33 (0)1 49 42 85 85 - Fax : + 33 (0)1 48 46 07 90
pantin@suite-home.com - www.suite-home.com
Métro : ligne 5, Hoche  | ZONE

Cette résidence de tourisme 3 étoiles a été entièrement
rénovée fin 2008. Aux portes de Paris cet établissement
est équipé d’une salle de réunion, d’une salle de fitness,
d’un jacuzzi et d’un restaurant.

This 3 star residency was entirely renovated at the end of
2008. On the edge of Paris it is equipped with a meeting
room, a fitness centre a jacuzzi and a restaurant.

IBIS PARIS
LA VILLETTE CITÉ DES SCIENCES***

284 chambres / bedrooms
31-35, quai de l’Oise - 75019 Paris
Tél. : + 33 (0)1 40 38 04 04 - Fax : + 33 (0)1 40 38 58 01
H1401-RE@accor.com - www.ibishotel.com
Métro : ligne 7, Corentin Cariou et ligne 5, Ourcq  | ZONE

Situé face au Parc de la Villette et de ses nombreux équi-
pements (Cité des Sciences, Géode, La Philharmonie -
Cité de la musique…), cet établissement dispose de 284
chambres et de 2 salles pour des réunions d’entreprises.

Situated opposite the Villette Park with its many attrac-
tions (City of science & industry, La Philharmonie - City of
music, Géode…), this hotel has 284 rooms and 2 business
meeting rooms.

HôTEL Du PARC**

37 chambres / bedrooms
16, avenue Dumont - 93600 Aulnay-sous-Bois
Tél. : + 33 (0)1 48 66 63 05 - Fax : + 33 (0)1 48 69 74 13
logisduparc@wanadoo.fr - www.hotelduparc-aulnay.com
RER : ligne B, Aulnay-sous-Bois  | ZONE

Situé à proximité du Musée de l’Air et de l’Espace, du Parc
des Expositions de Villepinte et de celui du Bourget, l’hôtel
du Parc est équipé d’une salle de réunion, capable d’ac-
cueillir une vingtaine de personnes.

Situated close to the Aeronautic museum of Le Bourget
and the exhibition centres of Villepinte and Le Bourget, the
hotel du Parc has a meeting room which can accommodate
20 people.
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2 salles - 70 m²

Salle Biarritz 55 - 17 - -
Sous-commissions 16 - 6 - -

ONLY SuITES
PARIS CDG****

121 chambres / bedrooms
9, allée du Verger - 95700 Roissy-en-France
Tél. : +33(0)1 34 38 45 40 - Fax : +33(0)1 34 29 80 45
commercial@onlysuites-cdg.com - www.onlysuites-cdg.com
RER : ligne B, CDG | ZONE

Only Suites vous accueille pour tous vos événements,
journées d’étude, comités de direction, séminaires ré-
sidentiel, cocktails, déjeuners d’affaires... 2 salles de
réunion au premier étage, climatisées, insonorisées et
à la lumière du jour sont à votre disposition.

Only Suites welcomes you for all of your events, day
workshops, management committees, residential
seminars, cocktail parties, business lunches, etc. Two
fully-equipped meeting room on the first floor, air-condi-
tioned, soundproofed are at your disposal.

1 salle - 29 m²

Géode 29 14 14 - -

ADAGIO ACCESS
PARIS LA VILLETTE***

72 chambres / bedrooms
28 bis, avenue Corentin Cariou - 75019 PARIS
Tél. : + 33 (0)1 44 72 42 00 - Fax : + 33 (0)1 44 72 42 01
H8368@adagio-city.com - www.accorhotels.com
Métro : ligne 7, Porte de la Villette | ZONE

L’Adagio Access Paris La Villette est situé face à la Cité des
Sciences, à proximité du Parc et de la Grande Halle de la
Villette. Classé résidence de tourisme 3 étoiles, il propose
72 appartements confortables et tout équipés. L’Aparthotel
met à votre disposition 2 salles de réunion avec wifi gratuit.

The Adagio Access Paris La Villette is located opposite the
Cité des Sciences, close to the park and Grande Halle de la
Villette. The 3-star holiday residence has 72 comfortable
and fully-equipped apartments. The Aparthotel offers free
WIFI and two meeting rooms.
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Les restaurants sont classés
du plus grand au plus petit
nombre de couverts.

Restaurants in this section
are classified according to size
from the biggest to the smallest
capacity.
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My BOAT
230 couverts - 3 salles
Parc de la Villette
211, av. Jean Jaurès
75019 Paris
Tél. : +33 (0)1 42 09 26 40
reservation@myboat.fr
www.myboat.fr
Métro : ligne 5, Porte de Pantin
| zoNE

EVENTS
160 couverts - 1 salle
23, rue Jules Rimet
93210 La Plaine Saint-Denis
Tél. : +33 (0)1 58 69 69 29
contact@events-stade.com
www.events-stade.com
RER : ligne B, La Plaine Stade
de France | zoNE

MAMA SHELTER
300 couverts - 2 salles
109, rue de Bagnolet
75020 Paris
Tél. : +33 (0)1 43 48 48 48
Fax : +33 (0)1 43 48 49 49
food.paris@mamashelter.com
www.mamashelter.com
Métro : ligne 3, Porte de Bagnolet
| zoNE

LE ZACK
180 couverts - 3 salles
24, avenue des fruitiers
93210 Saint-Denis
Tél. : +33 (0)1 49 98 39 07
Fax : +33 (0)1 48 22 08 34
RER ligne B, Stade de France
Saint-Denis | zoNE

LA PETiTE HALLE
130 couverts - 1 salle
1 terrasse
211 av. Jean Jaures 75019 Paris
matthieu@lapetitehalle.com
www.lapetitehalle.com
Métro : ligne 5, Porte de Pantin
| zoNE

LE COq dE LA MAiSON
BLANCHE

120 couverts - 4 salles
37, boulevard Jean Jaurès
93400 Saint-ouen
Tél. : +33 (0)1 40 11 01 23
Fax : +33 (0)1 40 11 67 58
coqmaisonblanche@orange.fr
www.lecoqdelamaisonblanche.fr
Métro : ligne 13, Mairie de Saint-
ouen | zoNE

MA COCOTTE
250 couverts - 3 salles
106, rue des Rosiers
93400 Saint-ouen
Tél. : +33 (0)1 49 51 70 00
infos@macocotte-lespuces.com
www.macocotte-lespuces.com
Métro : ligne 13, Garibaldi        
| zoNE

LE PANORAMiquE
LE {CLuB}

180 couverts - 2 salles
zAC Cornillon Nord - Accès Porte T
Parking P1 - 93210 Saint-Denis
Tél. : +33 (0)1 55 93 04 40
antoine.gregoire@lenotre.fr
www.lenotre.com
RER : ligne B, La Plaine Stade de
France | zoNE

L’AMOuRETTE
100 couverts - 3 salles
54, rue Robespierre
93100 Montreuil
Tél. : +33 (0)1 48 59 99 94
resto.amourette@orange.fr
www.lamourette.fr
Métro : ligne 9, Robespierre
| zoNE

RESTAURANTS PRIVATISABLES
PRIVATE HIRE RESTAURANTS ZONES - VOIR CARTE P. 2
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LA CHOPE dES PuCES
100 couverts - 1 salle
122, rue des Rosiers
93400 Saint-ouen
Tél. : +33 (0)1 40 11 28 80
lachopedespuces@orange.fr
www.lachopedespuces.com
Métro : ligne 4,  Porte de
Clignancourt | zoNE

LE REST’O
100 couverts - 2 salles
Cité des sciences
30, avenue Corentin Cariou
75019 Paris
Tél. : +33 (0)1 44 65 61 00
csi-commercial@groupe-
bertrand.com
Métro : ligne 7, Corentin Cariou 
| zoNE

LE BORGiA
90 couverts - 1 salle
158-164, avenue du 8 mai 1945
93150 Le Blanc-Mesnil
Tél. : +33 (0)1 49 38 25 00
Fax : +33 (0)1 49 38 25 01
lebourget@parkandsuites.com
www.parkandsuites.com
RER : ligne B, Gare de Drancy,
puis bus N°148, Musée de l’Air
et de l’Espace | zoNE

LA ROTONdE
100 couverts - 1 salle
6-8, place de la Bataille
de Stalingrad - 75019 Paris
Tél. : +33 (0)1 80 48 33 40
reservations@larotonde.com
www.larotonde.com
Métro :  lignes 2/5, Jaurès -
lignes 2/5/7, Stalingrad
| zoNE

EL TRiTON
100 couverts - 1 salle
11 bis, rue du Coq français
93260 Les Lilas
Tél. : +33 (0)1 49 72 83 13
Fax : +33 (0)1 49 72 83 11                                                                            
jimmy@letriton.com
www.letriton.com
Métro : ligne 11, Mairie des Lilas
| zoNE

LE NANTEuiL
90 couverts - 1 salle
12, rue Raspail
93110 Rosny-sous-Bois
Tél. : +33 (0)1 48 55 77 71
Fax : +33 (0)1 48 55 46 83
restogolfe@orange.fr
www.restaurantlenanteuil.com
Bus : 121, Grand Verger | zoNE

Au GOûT du THéâTRE
100 couverts - 1 salle
Théâtre Gérard Philipe
59, boulevard Jules Guesde
93200 Saint-Denis
Tél. : +33 (0)1 48 13 70 05
lounes.rahmani@yahoo.fr
www.theatregerardphilipe.com
Métro :  ligne 13, Saint-Denis
Basilique | zoNE

LA CAVE
90 couverts - 2 salles -
1 terrasse
45, rue de Paris
93100 Montreuil
Tél. : +33 (0)1 42 87 09 48
gm@ubda.fr
www.lacaveestrestaurant.com
Métro : ligne 9, Croix de Chavaux
| zoNE

LE KiOSquE
90 couverts - 2 salles
Mercure Paris Porte de Pantin
22, avenue Jean Lolive
93500 Pantin
Tél. : +33 (0)1 48 91 66 00
Fax : +33 (0)1 48 44 12 17
H2799@accor.com
www.accorhotels.com
Métro ligne 5, Hoche | zoNE

RESTAURANTS PRIVATISABLES
PRIVATE HIRE RESTAURANTS
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AuBERGE
dES SAiNTS PèRES *

40 couverts - 1 salle
212, avenue de Nonneville
93600 Aulnay-sous-Bois
Tél. : +33 (0)1 48 66 62 11
Fax : +33 (0)1 48 66 67 44
aubergedessaintsperes@orange.fr
www.auberge-des-saints-peres.fr
Bus : lignes 351/134/346,
Rabelais | zoNE

B.O.
80 couverts - 1 salle
Cité du Cinéma
20, rue Ampère
93200 Saint-Denis
Tél. : +33 (0)7 86 07 49 43
hello@bo-citeducinema.com
www.bo-citeducinema.com
Métro : ligne 13, Carrefour Pleyel
| zoNE

LE RuE PARMENTiER
70 couverts - 1 salle
31, avenue de la Résistance
93100 Montreuil
Tél. : +33 (0)1 48 51 54 41
Fax : +33 (0)1 43 60 55 43
contact@lerueparmentier.com
www.lerueparmentier.com
Métro : ligne 9, Croix de Chavaux
| zoNE

LE SAiNT FiACRE
76 couverts - 2 salles
111, avenue du Président Wilson
93210 Saint-Denis La Plaine
Tél. : +33 (0)1 49 98 20 09
lesaintfiacre@orange.fr
www.lesaintfiacre.fr
Métro : ligne 12, Front Populaire
| zoNE

My SOuTH AFRiCA
50 couverts - 1 salle
22, rue Robespierre
93100 Montreuil
Tél. : +33 (0)1 48 57 99 68
welcome@mysouthafrica.fr
www.mysouthafrica.fr
Métro : ligne 9, Robespierre
| zoNE

LE POuiLLy REuiLLy
40 couverts - 2 salles
68, rue André Joineau
93310 Le Pré-Saint-Gervais
Tél. : +33 (0)1 48 45 14 59
pouilly@hotmail.fr
www.pouilly-reuilly.fr
Métro : ligne 7bis, Pré Saint-Gervais
| zoNE

AuBERGE
du CHâTEAu BLEu

70 couverts - 1 salle
Chemin des Saints Pères
37, route de Roissy
93290 Tremblay-en-France
Tél. : +33 (0)1 48 67 51 13
auberge.chateaubleu@gmail.com
www.auberge-chateaubleu.fr
RER : ligne B, Vert Galant ou
Gare de Villepinte | zoNE

ViLLA 9TROiS
50 couverts - 2 salles
71, rue Hoche
93100 Montreuil
Tél. : +33 (0)1 48 58 17 37
contact@villa9trois.com
www.villa9trois.com
Métro : ligne 9, Mairie de Montreuil
| zoNE

MERCuRE PARiS
LE BOuRGET

40 couverts - 1 salle
2, rue Jean Perrin
93150 Le Blanc-Mesnil
Tél. : +33 (0)1 48 67 48 88
Fax : +33 (0)1 45 91 08 27
h0388@accor.com
www.mercure.com
RER : ligne B, le Bourget | zoNE

RESTAURANTS PRIVATISABLES
PRIVATE HIRE RESTAURANTS ZONES - VOIR CARTE P. 2
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Tremblay-en-France

Villepinte

Sevran

Aulnay-sous-Bois

Le Blanc-Mesnil

Le Bourget

La Courneuve

Dugny

Vaujours

Livry-Gargan
Coubron

Clichy-sous-Bois

Les Pavillons
-sous-Bois

Le Raincy Montfermeil

Drancy

Bobigny
Bondy

Noisy-le-Sec

Villemomble

Rosny-sous-Bois

Gagny

Neuilly-
Plaisance

Neuilly-sur-Marne

Noisy-le-Grand

Montreuil-sous-Bois
Bagnolet

Les Lilas

Romainville

Pantin

20e

19e

Pierre�tte
-sur-Seine

Stains
Villetaneuse

Epinay-sur-Seine

Saint-Denis

Saint-Ouen
Aubervilliers

18e

Les puces de Saint-Ouen, le Stade de France® et Saint-Denis
Flea Market, Stade de france and Saint-Denis

Autour des Parcs d’exposition Paris Nord Villepinte et Paris le Bourget
Around Paris Nord Villepinte and Paris Le Bourget exhibition centers

Autour de l’aéroport Paris Charles de Gaulle
Around Paris - Charles-de-Gaulle Airport

De la Villette au bois de Vincennes
From La Villette to Bois de Vincennes

Du Canal de l’Ourcq à la Marne
From Canal de l’Ourcq à la Marne river

Quartier d’affaires de Noisy-le-Grand
Noisy-le-Grand business area

 Légendes
 
 Surface
 Surface area

 Conférence / Théâtre
 Conference / Theatre

 Table en U
 Table U

 Cocktails (debout)
 Cocktails (standing)

 Banquets (assis)
 Banquets (sitting) Pour tout renseignement : www.parisnordest.com / m.begin@tourisme93.com

LE NORD-EST PARISIEN
NORTH-EAST PARIS
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